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Abstract
The research is a library-based study and employs methods of analysis, description and 
comparison, and it has been organized in two parts. The first part deals with the introduction 
of the indicative method of interpretation of the Qur’an verses, during which the interpreter 
chooses a word and assigns each letter of it to the initial letter of another word, thus presenting 
his attitude towards the text. The second part of the research analyzes indicative interpretation 
in the works of Ruzbihan Baqli (1128-1209 AC), known as “Sheikh-e Shattah”, in his books 
Arais al-Bayan and Sharh-e Shathiyat. He has used this innovative method for his mystical 
interpretation of the mysterious letters and other words of the Holy Qur’an. He himself points 
out the importance of indicative interpretation. However, in some cases, he assigns the letters of 
the word being interpreted to other words that begins with the same letter, while in some other 
cases, he demonstrates his own taste and expresses what he himself has received from mystical 
inspirations with the help of indicative interpretation. In such cases, Ruzbihan does not abide 
by assigning the letters of the word he is discussing to the initial letters of other words. In these 
cases, the letter chosen the indicative interpretation is not at the beginning, but in the middle or at 
the end of the related words. In addition to the methodological perspective, in terms of content, 
regarding mysterious letters or other Qur’an’s words he chooses for indicative interpretation, 
he sometimes turns to the documentary method of interpretation. Therefore, he authorizes his 
interpretations by hadiths and narrations of the infallibles (PBUH) as well as the words of other 
scholars of mysticism; however, sometimes he interprets in the light of his inner perceptions. 
Keywords: Ruzbihan Baqli, Interpretation of the Holy Qur’an, Indicative Interpretation, Arais 
al-Bayan, Sharh-e Shat’hiyat
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چکید  ه
تنظیــم بخــش د  و اســت، د  ر مقایســه و تحلیــل، توصیــف کتابخانــهای، بــهروش مطالعــهای کــه جســتار ایــن
طــیّ آن، مــؤوّل کــه میپــرد  ازد   قــرآن آیــات اشــاری تأویــل روش بهمعرّفــی نخســت اســت. بخــش شــد  ه
بد  یــن و مید  هــد   نســبت د  یگــر کلمــهای آغازیــن حــرف بــه را آن حــرف هــر و برمیگزینــد   را کلمــهای
اشــاری تأویــل جایــگاه مقالــه ایــن د  وم میســازد  . بخــش مطــرح را متــن بــه نســبت خــود   ترتیــب، نگــرش
و البیــان عرایــس کتابهــای د  ر شــطّاح« را بــه »شــیخ .ـق(، معــروف هــ 522-606( بقلــی روزبهــان آثــار د  ر
غیرمقطّعــات و مقطّعــات معانــی تشــریح د  ر را بد  یــع رویکــرد   ایــن میکنــد  . او واکاوی شــطحیاّت شــرح
بعضــی کــرد  ه، د  ر اشــاره اشــاری تأویــل اهمّیـّـت بــه خــود   کــه اســت. روزبهــان بــرد  ه کار بــه کریــم قــرآن
میشــوند   شــروع حرف همــان بــا کــه مید  هــد   نســبت کلماتــی بــه را تأویلشــوند  ه کلمــات حــروف مــوارد  
عرفانــی الهامــات از او ضمیــر آنچــه تــا میگشــاید   خویــش ذوق روی بــر را عرصــه مــوارد   برخــی د  ر و
انتســاب بــه مــوارد  ، روزبهــان ایــن د  ر کنــد  ؛ بیــان اشــاری تأویــل روش کمــک اســت، بــا کــرد  ه د  ریافــت

مــوارد  ی،  چنیــن نمیمانــد  . د  ر پایبنــد   د  یگــر کلمــات آغازیــن حــروف بــه نظــرش مــورد   کلمــۀ حــروف
قرار منســوب کلمــات انتهای یــا میانــه د  ر ابتــد  ا، بلکــه د  ر برگزیــد  ه، نــه اشــاری تأویــل بــرای کــه حــرف آن
تأویل بــرای او کــه غیرمقطّعاتــی یــا مقطّعــات د  ر نیــز محتــوا نظــر روششــناختی، از بعُــد   بــر د  ارنــد  . عــاوه
احاد  یــث بــا را خویــش تأویلــی د  یــد  گاه و میگرایــد   بالمأثــور تفســیر روش بــه برمیگزینــد  ، گاهــی اشــاری
مســیر گاهی و میکنــد   مســتند   عرفانــی آرای صاحبــان ســایر ســخنان همچنیــن معصومیــن)ع( و روایــات و

میســازد  .  همــوار خویــش د  رونــی د  ریافتهــای پرتــو د  ر را تأویــل
ــل ــم، تأوی کری ــرآن ق ــل ــطحیاّت، تأوی ش ــرح ــان، ش البی ــس ــی، عرای بقل ــان روزبه ــا: کلید  واژهه
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ــل  ــه به‌د‌‌لی ــا( ک ــیرازی )606-522، فس ــایی ش ــی فس ــان بقل ــد‌‌ روزبه ــن ابومحمّ ــر صد‌‌رالد‌‌ی ابی‌نص
ــه »شــیخ شــطّاح« شــهره اســت، از عرفــا و مــووّلان بــزرگ ســد‌‌ۀ ششــم  ذکــر شــطحیات فــراوان ب
هجــری اســت کــه بالــغ بــر صــد‌‌ اثــر ارزشــمند‌‌ از او برجای‌مانــد‌‌ه کــه مرجــع محققــان عرفان‌پــژوه 
اســت )ارنســت، 1387: 30-25(. ازجملــه وجــوه تأویلــی آثــار او، د‌‌قّــت د‌‌ر ظرفیــت کلمــات قــرآن 
بــرای گســترش تأویــل آیــات اســت. روزبهــان بــرای حــروف ســازند‌‌ۀ کلمــات ارزش بســیار قائــل 
ــق  ــر خل ــل ب ــبب متصّ ــروف را س ــد‌‌ ح ــد‌‌: »خد‌‌اون ــی می‌د‌‌ان ــرار اله ــاوی اس ــا را ح ــت و آن‌ه اس
ــر آن‌هــا و ایــن یعنــی شــکل حــروف  قــرار د‌‌اد‌‌ و شــکل حــروف را مســببّ متصّــل از جانــب او ب
ــیرازی، 1388: ج1: 215(.  ــی ش ــان بقل ــد‌‌« )روزبه ــز او نمی‌د‌‌ان ــی ج ــه کس ــت ک ــد‌‌ اس ــرّ خد‌‌اون س
روزبهــان هــر حــرف از حــروف را ســوای اینکــه د‌‌ر چــه کلمــه‌ای بــه کار رود‌‌، اصالتــاً د‌‌ارای معنــای 
خــاص می‌د‌‌انــد‌‌. بــه همیــن جهــت د‌‌ر تشــریح ذات و خاصیّــت هــر حــرف از الفبــا د‌‌قّــت می‌کنــد‌‌ 
تــا آنجــا کــه بــرای توصیــف ویژگی‌هــای هرکــد‌‌ام از آن‌هــا شــطحی می‌گویــد‌‌. مثــاً د‌‌ربــارۀ »الــف« 
ــر ذات د‌‌ر  ــت ذات ب ــت و فرد‌‌انیّ ــد‌‌م اس ِ ــد‌‌م از ق ِ ــر ق ــد‌‌م ب ِ ــد‌‌م د‌‌ر ق ِ ــتواء ق ــارات اس ــد‌‌: »اش می‌گوی
ــس  ــطحیات و عرای ــرح ش ــه د‌‌ر ش ــی ک ــواهد‌‌ فراوان ــبب، وی د‌‌ر ش ــن س ذات...« )1360: 60(. بد‌‌ی
ــع یــک واژه  ــه اســت. تقطی ــع کلمــات پرد‌‌اخت ــه تقطی ــه د‌‌ســت د‌‌اد‌‌ه، ب ــق القــرآن ب ــان فــی حقای البی
بــا معنایــی معلــوم مثــل »الله« و یــا مبهــم ماننــد‌‌ »کهیعــص« بــه حــروف ســازند‌‌ۀ آن‌ و انتســاب هــر 
حــرف بــه حــرف آغازیــن کلمــه‌ای کــه بــر قلــب مــؤوّل وارد‌‌شــد‌‌ه، روشــی اســت کــه روزبهــان بــه 
ــرآن  ــل ق ــوآوری د‌‌ر تأوی ــش د‌‌ر ن ــی خوی ــه‌ای از توانای ــق، جنب ــن طری ــان د‌‌اد‌‌ه و بد‌‌ی ــه نش آن توج
را اثبــات کــرد‌‌ه اســت. نشــان اینکــه او نســبت بــه جایــگاه حــرف مــورد‌‌ نظــرش د‌‌ر آغــاز کلمــه‌ای 
کــه مطــرح می‌کنــد‌‌، توجــه د‌‌ارد‌‌، آن اســت کــه مثــاً د‌‌ر تأویــل »الــر« ابتــد‌‌ای ســورۀ مبارکــۀ یونــس 
لُ  می‌نویســد‌‌: »خَاطَبَــهُ باَِحَسَــنِ الََاســمَاءَ مُوَاسَــاهً وَ ترَبیَِــهً، اشََــارَ باَِلألـِـفِ: یَــا آد‌‌مَُ الثَّانـِـی؛ لَِنَّ الَألـِـفُ اوََّ
ــمُ.« )روزبهــان بقلــی شــیرازی،  ــا رَحیِ اءِ یَ ــرَّ ــارَ باِل ــفُ وَ اشََ ــا لطَی ّــامِ یَ ــارَ باِل ــن آد‌‌مَِ وَ اشََ ــرُوفَ مِ الحُ

2008: ج2: 62(. ســؤالاتی کــه ایــن جســتار د‌‌ر پــی پاســخ بــه آن‌هاســت، بد‌‌یــن شــرح اســت: 
1(روش تأویــل اشــاری از طریــق توجــه بــه ظرفیــت معانــی حــروف هــر کلمــه چگونــه بــه مــؤوّل 

کمــک می‌کنــد‌‌؟ 
2(شــیخ شــطّاح بــرای تأویــل از طریــق تقطیــع حــروف و تفســیر اشــاری آن‌هــا چــه نــوع کلماتــی 

از قــرآن را برگزیــد‌‌ه اســت؟ 
ــه شــکل  ــل چگون ــی تأوی ــان و شــرح شــطحیات، جنبه‌هــای ذوق 3(د‌‌ر تفســیر اشــاری عرایــس البی

گرفته‌انــد‌‌؟ 
ــان و  ــس البی ــرد‌‌ آن د‌‌ر عرای ــرآن و کارب ــاری ق ــل اش ــا تأوی ــنایی ب ــتار آش ــن جس ــی ای ــد‌‌ف کل ه
شــرح شــطحیات اســت. یکــی از اهــد‌‌اف تخصّصــی ایــن جســتار نقــش تقطیــع کلمــات قرآنــی د‌‌ر 
تأویل‌هــای اشــاری روزبهــان بقلــی اســت. هــد‌‌ف د‌‌یگــر، تعییــن نــوع کلماتــی اســت کــه روزبهــان 
ــؤوّل  ــگاه ذوق شــخصی م ــد‌‌. هــد‌‌ف تخصصــی ســوم، بررســی جای ــور برمی‌گزین ــرای هــد‌‌ف مزب ب
ــای  ــاب کاربرد‌‌ه ــت. د‌‌ر ب ــی اس ــناختی و محتوای ــاد‌‌ روش‌ش ــرآن از ابع ــات ق ــاری آی ــل اش د‌‌ر تأوی
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تحقیــق، د‌‌ســت‌یابی بــه اهــد‌‌اف ایــن پژوهــش عــاوه بــر معرفــی یکــی از روش‌هــای تأویــل متــون، 
ــای  ــی از روش‌ه ــا یک ــرآن را ب ــل ق ــوع تأوی ــه موض ــد‌‌ان ب ــجویان و علاقه‌من ــگران، د‌‌انش پژوهش
خلاقانــۀ شــیخ شــطّاح د‌‌ر ایــن امــر آشــنا می‌ســازد‌‌ و جایــگاه تصمیمــات ذوقــی ایــن مــؤوّل قــرآن 

ــد‌‌. ــد‌‌گان آشــکار می‌کن ــرای پژوهن را ب

1-1- پیشینۀ تحقیق
اگرچــه پژوهشــی کــه به‌صــورت اختصاصــی د‌‌ربــارۀ موضــوع محــوری ایــن مقالــه، یعنــی تأویــات 
اشــاری روزبهــان )بــا تأکیــد‌‌ بــر تقطیــع کلمــات قرآنــی( باشــد‌‌، ملاحظــه نشــد‌‌، آثــار تحقیقــی زیــر 
را می‌تــوان پیشــینۀ پژوهــش حاضــر د‌‌انســت کــه غالبــاً د‌‌ربــارۀ روش‌شناســی تأویــل قــرآن توسّــط 

ــف شــد‌‌ه‌اند‌‌. شــیخ شــطّاح تألی
صــاح الصّــاوی )1366( د‌‌ر مقالــۀ »روزبهــان و تفســیر عرایــس البیــان« ابتــد‌‌ا شــرایط لازم را بــرای 
ــر  ــن ام ــیر، د‌‌ر ضم ــاف تفس ــه برخ ــازد‌‌ ک ــوم می‌س ــپس معل ــد‌‌. س ــرح می‌کن ــؤوّل مط ــر و م مفسّ
تأویــل، آثــار و اقــوال د‌‌یگــران د‌‌ر رتبه‌هــای پایین‌تــر واقــع می‌شــوند‌‌ و آنچــه لازمــۀ اصلــی اســت، 
توانایــی اخــذ مطلــب از پــرورد‌‌گار عالمیــان اســت و د‌‌ریافــت معنــا از حضــرت باری‌تعالــی اتفّاقــی 
غیرتکــراری اســت کــه همچــون رعــد‌‌ و بــرق د‌‌ر لحظــه‌ای ظهــور می‌یابــد‌‌ و کســی چــون روزبهــان 
ــی  ــرد‌‌ی قابلیــت لازم را د‌‌اراســت و مکتــب عرفان ــه ف ــاد‌‌ر و منحصــر ب ــد‌‌ۀ ن ــن پد‌‌ی ــرای د‌‌رک چنی ب
او کــه همانــا عشــق اســت، شــرایط ضــروری بــرای ایــن د‌‌ریافت‌هــای خــاص را فراهــم مــی‌آورد‌‌.

روزبهــان  تفســیری  و  عرفانــی  »آراء  عنــوان  بــا  مقالــه‌ای  د‌‌ر  میرد‌‌امــاد‌‌ی)1385(  ســیدّ‌‌محمّد‌‌ 
شــیرازی)بقلی(« پــس از نگاهــی بــه معانــی تفســیر و تأویــل عرفانــی و وضعیــت تصــوّف د‌‌ر عصــر 
روزبهــان، تمرکــز و تأکیــد‌‌ ایــن عــارف بــر جمال‌پرســتی و نگــرش عاشــقانۀ وی بــه مســئلۀ عرفــان 
را مــورد‌‌ توجــه قــرار د‌‌اد‌‌ه اســت و نیــز، تغییــر موضــع وی از تفســیر بــه تأویــل را مطــرح می‌کنــد‌‌. 
ــس  ــات وی د‌‌ر عرای ــان و تأوی ــف البی ــان د‌‌ر لطائ ــه تفســیرهای روزبه ــد‌‌ اســت ک ــاد‌‌ی معتق میرد‌‌ام
البیــان بــه ظهــور رســید‌‌ه اســت. طبــق د‌‌ریافت‌هــای میرد‌‌امــاد‌‌ی، روش اشــاری روزبهــان د‌‌ر تأویــل، 
متضمّــن اعتــراف بــر نقــش و جایــگاه مهــم معنــای ظاهــری و البتـّـه، اولویــت معنــای باطنــی هــر آیــه 
اســت. به‌عــاوه، ایــن پژوهشــگر بــا ذکــر برخــی شــواهد‌‌، چگونگــی راه یافتــن رویکــرد‌‌ ذوقــی د‌‌ر 

ســخنان روزبهــان بقلــی را نیــز نشــان د‌‌اد‌‌ه اســت.
ــۀ »بینــش نقش‌اند‌‌یــش روزبهــان د‌‌ر تفســیر  ــی )1390( د‌‌ر مقال ــد‌‌ رضای علــی شیخ‌الاســامی و محمّ
عرایــس البیــان فــی حقایــق القــرآن« ضمــن آنکــه عرایــس البیــان را مهم‌تریــن و عامــل اصلــی آوازۀ 
روزبهــان می‌شــمرند‌‌، اســاس رویکــرد‌‌ تأویلــی شــیخ شــطّاح را تجربیــات عرفانــی وی می‌د‌‌اننــد‌‌ کــه 
بــا فنــون اد‌‌بــی و د‌‌رآمیــزه‌ای از تصاویــر خیالــی و مجــازی بیــان شــد‌‌ه اســت. ایــن پژوهنــد‌‌گان شــیوۀ 
اظهــار د‌‌ریافت‌هــای شــهود‌‌ی روزبهــان د‌‌ر نثــر کتــاب مزبــور را نقــد‌‌ کــرد‌‌ه و بــا تأکیــد‌‌ بــر اهمیــت 
ــتقیم  ــت مس ــع د‌‌ریاف ــد‌‌یّ( مان ــا ح ــبیه را )ت ــتعاره و تش ــم اس ــا، تزاح ــی د‌‌ر اظهارنظره نقش‌اند‌‌یش

ــور نویســند‌‌ه د‌‌انســته‌اند‌‌. منظ
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ــان  ــی روزبه ــای عرفان ــۀ »مقایســۀ تأویل‌ه ــری )1393( د‌‌ر مقال ــا روغنگی ــری و لی محمّد‌‌یوســف نیّ
د‌‌ر عبهرالعاشــقین و عرایــس البیــان«، بــا طــرح ایــن مطلــب کــه از د‌‌یــد‌‌گاه شــیخ شــطّاح، عشــق یــک 
ــات اســت،  ــایر مخلوق ــا س ــاس ب ــۀ انســان د‌‌ر قی ــری مرتب ــبب برت ــه انســان و س ــمانی ب ــۀ آس هد‌‌ی
ــد‌‌  ــر پیون ــه یکد‌‌یگ ــور را ب ــاب مزب ــات د‌‌و کت ــه تأوی ــی ک ــن وجه ــه مهم‌تری ــد‌‌ ک ــه می‌گیرن نتیج

ــت. ــتی اس ــقی و جمال‌پرس ــر عاش ــد‌‌ ب ــد‌‌، تأکی می‌د‌‌ه
قــد‌‌رت‌الله خیاّطیــان و فاطمــه ســلیمانی کوشــالی )1394( د‌‌ر مقالــۀ »جایــگاه عشــق د‌‌ر تفســیر عرفانــی 
ــد‌‌ف  ــد‌‌ و ه ــان را عشــق می‌د‌‌انن ــان روزبه ــای تصــوّف و عرف ــی«، مبن ــان بقل ــان روزبه ــس البی عرای
غایــی او را از تصنیــف کتابــی همچــون عرایــس البیــان بازتــاب نــگاه خــود‌‌ بــه مقولــۀ عشــق نســبت 
ــر  ــم بیش‌ت ــاب، برخــی مفاهی ــد‌‌. د‌‌ر ایــن ب ــه حــق و طریــق وصــال د‌‌ر ایــن عشــق معرفــی می‌کنن ب
مــورد‌‌ توجــه پژوهنــد‌‌گان ایــن مقالــه قــرار گرفتــه اســت، همچــون بیخــود‌‌ی د‌‌ر عشــق، ســنجه بــود‌‌ن 
عشــق، علــم فراگیــر عاشــقان، د‌‌یــد‌‌ن معشــوق د‌‌ر تمــام احــوال، شــکیبایی عاشــق، مهربانــی عاشــق 
ــک‌بار،  ــم‌های اش ــور و چش ــتن د‌‌ل د‌‌ر حض ــری، د‌‌اش ــوم ظاه ــر رس ــق ب ــۀ عش ــوق، غلب ــر معش ب

شفابخشــی عشــق.
فاطمــه ســلطانی)1401( د‌‌ر مقالــه‌ای بــا عنــوان »بررســی تأویــات عرفانــی آیــات متشــابه قرآنــی د‌‌ر 
آثــار روزبهــان بقلــی بــا نگاهــی بــه نظریــۀ بینامتنیّــت« بــا توجــه بــه کتــاب عرایــس البیــان و شــرح 
شــطحیات، کوشــید‌‌ه اســت مواضعــی از قــرآن را کــه ازنظــر روزبهــان شــطح‌آمیز اســت، اســتخراج 
ــوی  ــات محت ــامل آی ــتند‌‌، ش ــا هس ــابه و متناقض‌نم ــه متش ــی را ک ــلطانی آیات ــد‌‌. س ــد‌‌ی کن و طبقه‌بن
ــد‌‌، مناســب  ــی شــطح‌آمیز گنجاند‌‌ه‌ان ــش‌ از او د‌‌ر بافت ــانِ پی ــه عارف ــی ک ــری خــد‌‌ا و آیات ــات خب صف
ایــن د‌‌یــد‌‌گاه روزبهــان می‌شــمرد‌‌ و نشــان می‌د‌‌هــد‌‌ کــه بــا روش‌هــای مختلــف بینامتنیّــت، ازجملــه 
نفــی کلــی، نفــی جزئــی و اجتــرار، می‌تــوان ایــن ویژگــی را د‌‌ر د‌‌و کتــاب مــورد‌‌ بحــث نشــان د‌‌اد‌‌.

ــش  ــن پژوه ــوری ای ــوع مح ــود‌‌، موض ــه می‌ش ــوق ملاحظ ــی ف ــابقۀ پژوهش ــه د‌‌ر س ــه ک آن‌گون
ــازه را د‌‌ر واکاوی  ــی ت ــتار باب ــن جس ــت و ای ــه اس ــرار نگرفت ــه ق ــورد‌‌ توج ــین م ــات پیش د‌‌ر تحقیق

ــت.  ــود‌‌ه اس ــرآن گش ــل ق ــات تأوی خصوصیّ

1-2- روش پژوهش
ــه‌ای حاصــل آمــد‌‌ه اســت.  د‌‌اد‌‌ه‌هــای تحقیــق پیــش رو از طریــق مطالعــه د‌‌ر منابــع و مآخــذ کتابخان
ســپس واکاوی ایــن د‌‌اد‌‌ه‌هــا بــا روش‌هــای توصیــف، تحلیــل و)بســته بــه نیازهــای پژوهشــی( گاهــی 
از مســیر مقایســه صــورت پذیرفتــه اســت. مســیر تحقیــق چنیــن اســت کــه ابتــد‌‌ا بــه مفهــوم تأویــل، 
ــاب اشــاره می‌گــرد‌‌د‌‌ و ســپس روش  ــن ب ــد‌‌گاه روزبهــان د‌‌ر ای ــرآن و د‌‌ی ــل ق تاریخچــۀ موجــز تأوی
تفســیر و تأویــل اشــاری معرفــی شــد‌‌ه اســت. آنــگاه تأویــات اشــاری روزبهــان بقلــی د‌‌ر توضیــح 
معانــی عمیــق مقطّعــات و غیــرِ مقطّعــات قــرآن و جایــگاه رویکــرد‌‌ ذوقــی او د‌‌ر آن‌هــا بحــث شــد‌‌ه 

اســت.
2- بحث اصلی
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2-1- مبانی نظری
واژۀ »تأویــل« از منظــر لغــوی مشــتق از »اوًل« بــه معنــی بازگرد‌‌انــد‌‌ن اســت )راغــب، 1392: 27(. از 
ــی د‌‌رمجمــوع، به‌نوعــی تفســیر  منظــر پژوهنــد‌‌گان علــم د‌‌یــن، »تأویــل« تعاریــف مختلــف د‌‌ارد‌‌، ول
ــد‌‌ف کشــف  ــا ه ــه ب ــرد‌‌د‌‌ ک ــاق می‌گ ــازی اط ــا مج ــزی ی ــد‌‌سّ به‌صــورت رم ــب مق خــاص از کت

ــی، 1380: ج1: 178(. ــی اصفهان ــرد‌‌ )رضای ــا صــورت می‌پذی ــق و مســتور آن‌ه ــی عمی معان
ــه« و  ــامل »ترجم ــر ش ــای د‌‌یگ ــل« د‌‌و معن ــر »تأوی ــاوه ب ــم، ع ــرآن کری ــمانی ق ــاب آس ــاب کت د‌‌ر ب
ــرآن«  ــۀ ق ــود‌‌. »ترجم ــوم ب ــه مفه ــن س ــز ای ــه تمای ــت و متوج ــر د‌‌اش ــد‌‌ د‌‌ر نظ ــز بای ــیر« را نی »تفس
ــت ســبب  ــا محوری ــق ب ــی عمی ــن معان ــرآن« تبیی ــی د‌‌یگــر و »تفســیر ق ــه زبان ــب ب ــن مطل ــان عی بی
نــزول و معنــای لغــوی کلمــات هــر آیــه اســت و »تأویــل قــرآن« واکاوی اســرار هــر آیــه و کلمــات 
ــای  ــان معنی‌ه ــوب از می ــای مطل ــد‌‌ن معن ــی و برگزی ــف معنای ــای مختل ــناخت احتمال‌ه آن و ش
محتمــل اســت )طریحــی، 1375: ج1: 97(؛ ازایــن‌رو، برخــی محققــان معتقد‌‌نــد‌‌ کــه د‌‌لالــت تفســیر 
ــل ظــنّ و گمــان اســت  ــت تأوی ــی قطعــی اســت، حال‌آنکــه اســاس د‌‌لال ــرا د‌‌لالت ارجــح اســت؛ زی

.)58 1972م.:  )ســیدّ‌‌اهل، 
ــاری مثــل جامــع البیــان عــن تأویــل آی قــرآن،  ــارۀ ســیر تاریخــی تأویــل قــرآن، می‌تــوان از آث د‌‌رب
ــل«  ــه موجــب شــد‌‌ مســیر »تفســیر« از »تأوی ــرد‌‌ ک ــاد‌‌ ک ــری )ف. 310هـــ.ق( ی ــر طب ــف ابوجعف تألی
ــان را د‌‌ر  ــار ایش ــاب و انص ــر)ص( و اصح ــث پیامب ــه حد‌‌ی ــتناد‌‌ ب ــاً اس ــری ترجیح ــود‌‌. طب ــد‌‌ا ش ج
خــال تفســیر آیــات مــی‌آورد‌‌؛ یعنــی اصطلاحــاً »تفســیر بالمأثــور« ارائــه مــی‌د‌‌اد‌‌، ولــی د‌‌ر کنــار آن، 
ــن  ــرد‌‌ و بد‌‌ی ــه می‌ک ــم اضاف ــوی را ه ــوی و لغ ــۀ نح ــا اد‌‌لّ ــراه ب ــات هم ــون آی ــای گوناگ قرائت‌ه
ــل  ــه‌رأی« )د‌‌ر مقاب ــیر ب ــد‌‌اق »تفس ــه مص ــز ک ــود‌‌ را نی ــی‌د‌‌اد‌‌ و آرای خ ــترش م ــث را گس ــو، بح نح
تفســیر بالمأثــور( اســت، ذکــر می‌نمــود‌‌. البتــه ایــن اثــر خــود‌‌ مرهــون برخــی آثــار پیشــینی بــود‌‌ کــه 
ــا  ــه ی ــل آی ــا د‌‌ر خــال مباحــث د‌‌یگــر، گاهــی تأوی ــد‌‌ ی ــی بود‌‌ن ــات قرآن ــرای روای ــاً منبعــی ب صرف
ــری را  ــع طب ــا د‌‌رمجمــوع، مآخــذ و مناب ــی از کلام خــد‌‌ا هــم د‌‌ر آن‌هــا ملاحظــه می‌شــد‌‌. این‌ه آیات
فراهــم می‌آورد‌‌نــد‌‌. تفســیر مقاتــل بــن ســلیمان )ف. 50هـــ.ق(، مجموعــۀ ســخنان )منســوب بــه( ابــن 
عبـّـاس)ف. 68هـــ.ق(، ســخنان ســفیان ثــوری )ف. 161هـــ.ق( و تفســیر ابن قتیبــه )ف. 274هـــ.ق( از 

ــر، 1395: 35(. ــد‌‌ )کیل ــن جمله‌ان ای
برخــاف آرایــی کــه فضــای علمــی ســد‌‌ۀ ششــم را زیــر ســایۀ بــزرگان قــرن پنجــم، یعنــی عرفایــی 
ــیخ  ــاری )ف.497هـــ.ق( و ش ــد‌‌الله انص ــه عب ــیری )ف.465هـــ.ق(، خواج ــم قش ــون ابوالقاس همچ
ابوســعید‌‌ ابوالخیــر )ف.440هـــ.ق( می‌د‌‌اننــد‌‌، محققانــی هــم هســتند‌‌ کــه ســد‌‌ۀ ششــم هجــری را جــزو 
ــی  ــل آن را حضــور چهره‌های ــد‌‌ و د‌‌لی ــمار می‌آورن ــه ش ــان ب د‌‌رخشــان‌ترین اعصــار حکمــت و عرف
ــی )ف.525هـــ.ق( و  ــات همد‌‌ان ــن القض ــی )ف. 638هـــ.ق(، عی ــن عرب ــن اب ــی الد‌‌یّ ــون محی همچ
ــی  ــد‌‌آور زبان ــی پد‌‌ی ــق عرفان ــاب عش ــم او د‌‌ر ب ــه تعالی ــد‌‌ ک ــر می‌کنن ــی ذک ــان بقل ــاً روزبه خصوص

ــد‌‌)همان‌جا(.  ــم ش ــرآن کری ــی ق ــن معان ــژه د‌‌ر تبیی وی
بــرای انجــام امــر تأویــل کتــاب آســمانی قــرآن قواعــد‌‌ی د‌‌ر حــوزۀ اصــول و منطــق وضع‌شــد‌‌ه تــا 
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د‌‌ر تأویــات، از ورود‌‌ مطالــب ظنّــی و تفســیر بــه رأیــی کــه منحــرف از معنــای اراد‌‌ه‌شــد‌‌ه از آیــات 
اســت، پیشــگیری شــود‌‌. علمــای اصــول و منطــق بــاور د‌‌ارنــد‌‌ کــه »تأویــل« نوعــی د‌‌لالــت ضمنــی 
ــن، نظــم  ــی و همچنی ــای ظاهــری و باطن ــن اســت. مناســبت معن ــی معیّ ــع ملاک‌های ــن و تاب ــرِ بیّ غی
ــی، 1408ق: ج2: 185(. د‌‌ر  ــت )زرکش ــه اس ــن جمل ــود‌‌، از ای ــل می‌ش ــه تأوی ــی ک ــت د‌‌ر کلام و د‌‌قّ
ــی د‌‌ر بواطــن کلام  ــای غای ــود‌‌ن معن ــا محــد‌‌ود‌‌ ب ــای ظاهــری و ی ــار معن ــاب اعتب ــان، د‌‌ر ب طــول زم
خــد‌‌ا، گاهــی راه افــراط و تفریــط پیمــود‌‌ه شــد‌‌ه و موافقــان هــر نظــر اساســاً منکــر اعتبــار نظــر د‌‌یگــر 
ــت  ــود‌‌ه اس ــرآن ب ــی ق ــری و باطن ــی ظاه ــن معان ــع بی ــت)ع( جم ــیرۀ اهل‌بی ــه س ــد‌‌ه‌اند‌‌، حال‌آنک ش

ــی، 1378: ج1: 7(.  )طباطبای
د‌‌ر قــرآن کریــم د‌‌ربــارۀ امــر تأویــل تأکیــد‌‌ات خــاص وجــود‌‌ د‌‌ارد‌‌. بــرای نمونــه، خد‌‌اونــد‌‌ د‌‌ر ســورۀ 
ــنَّ أمُُّ  ــاتٌ هُ ــاتٌ مُّحْكَمَ ــهُ آيَ ــابَ منِْ ــكَ الكِْتَ ــزَلَ عَلَيْ ــذِي أنَ َّ ــوَ ال ــد‌‌: »هُ ــران می‌فرمای ــۀ آل‌عم مبارک
ــةِ  ــاءَ الفْتِنَْ ــهُ ابتْغَِ ــابهََ منِْ ــا تشََ ــونَ مَ ــغٌ فَيتََّبعُِ ــمْ زَيْ ِــي قُلُوبهِِ ــنَ ف َّذِي ــا ال ــابهَِاتٌ فَأَمَّ ــرُ مُتشََ ــابِ وَ أخَُ الكِْتَ
ــنْ  ــهِ كُلٌّ مِّ ِ ــا ب ــونَ آمَنَّ ُ ــمِ يقَُول ــي العْلِْ ِ ــخُونَ ف اسِ ُ وَ الرَّ ــهُ إلَِّ اللَّ ــمُ تأَْوِيلَ ــا يعَْلَ ــهِ وَ مَ ِ ــاءَ تأَْوِيل وَ ابتْغَِ
ــد‌‌ مجمــوع  ــه، خد‌‌اون ــن آی ــران: 7(. د‌‌ر ای ــرآن، آل عم ــابِ« )ق ــو الْلبَْ ُ ــرُ إلَِّ أوُل كَّ ــا يذََّ ــا وَ مَ ِّنَ ــد‌‌ِ رَب عِن
ــابهات  ــروی از متش ــرد‌‌ه، پی ــد‌‌ی ک ــابهات« طبقه‌بن ــات« و »متش ــروه »محکم ــرآن را د‌‌ر د‌‌و گ ــات ق آی
ــرا  ــت؛ زی ــد‌‌ه اس ــرف ش ــی منح ــت اله ــیر هد‌‌ای ــان از مس ــه قلوبش ــمرد‌‌ ک ــی می‌ش را کار فتنه‌انگیزان
ــد‌‌. ســپس موضــع  ــم کســی نمی‌د‌‌ان ــد‌‌ و راســخان د‌‌ر عل ــات را به‌جــز خد‌‌اون ــن د‌‌ســت آی ــل ای تأوی
اسِــخُونَ فـِـی العْلِْــمِ« تعبیــر فرمــود‌‌ه، بیــان کــرد‌‌ه اســت. قــرآن  عالمــان واقعــی را کــه از ایشــان بــه »الرَّ
ــت و  ــوی خد‌‌اس ــرآن از س ــه کل ق ــد‌‌ ک ــن باورن ــر ای ــخ‌اند‌‌ ب ــم راس ــه د‌‌ر عل ــانی ک ــد‌‌ کس می‌فرمای
بــه آن ایمــان د‌‌ارنــد‌‌، ولــی د‌‌رک ایــن امــر جــز د‌‌ر عهــد‌‌ۀ صاحبــان قلــوب )أوُْلـُـواْ الألبْـَـابِ( نیســت و 
ــۀ اشــباح« د‌‌ر  ــی)ع( د‌‌ر »خطب ــان، عل ــر مؤمن ــد‌‌ )همــان(. امی ــش برنمی‌آی جــز از اســتوارگامان د‌‌ر د‌‌ان
نهج‌البلاغــه بــه ایــن آیــه و خطــر تأویــل متشــابهات اشــاره فرمود‌‌ه‌انــد‌‌. ایشــان راســخان د‌‌ر علــم را 
ــی  ــی از تفســیر آنچــه معنای ــد‌‌، ول ــراف می‌کنن ــاب الله اعت ــت کل کت ــه حقّانیّ ــد‌‌ کــه ب کســانی می‌د‌‌انن

ــۀ 91، ص75(. ــه، خطب ــد‌‌ )نهج‌البلاغ ــد‌‌، می‌پرهیزن ــش نمی‌یابن ــن برای روش
بــا وجــود‌‌ ایــن‌، مــؤوّلان بــه کمــک روایــات و اســتد‌‌لال و بیانــات ذوقــی، همــواره مســیری را بــرای 
ــرح  ــم مط ــد‌‌گاه مه ــوق د‌‌و د‌‌ی ــۀ ف ــا آی ــاط ب ــاً د‌‌ر ارتب ــته‌اند‌‌. مث ــگاه د‌‌اش ــاز ن ــابهات ب ــل متش تأوی
اسِــخُونَ« را بــه »الله« عطــف ‌کننــد‌‌؛ یعنــی بگوینــد‌‌ راســخون د‌‌ر علــم نیــز از  اســت. یکــی آن‌کــه »الرَّ
اسِــخُونَ« رأی می‌‌د‌‌هــد‌‌  تأویــل متشــابهات قــرآن آگاهنــد‌‌. د‌‌یــد‌‌گاه د‌‌یگــر بــر اســتیناف و اســتقلال »الرَّ
ــی، 1378: ج3: 27(.  ــد‌‌ )طباطبای ــرار می‌د‌‌ه ــو ق ــژد‌‌لان فتنه‌ج ــا ک ــل ب ــم را د‌‌ر تقاب ــخان د‌‌ر عل و راس
ــاز نــگاه‌ د‌‌اشــتن مســیر تأویــل متشــابهات اســت،  د‌‌ر ایــن میــان، ازجملــه د‌‌ید‌‌گاه‌هایــی کــه بــرای ب
ــل  ــد‌‌ تأوی ــی می‌گوی ــمرد‌‌، ول ــه لازم می‌ش ــن، بلک ــرآن را ممک ــی از ق ــا و جملات ــل بخش‌ه تأوی
ــابه  ــم و متش ــی محک ــه، 1972م: ج2: 35(. طباطبای ــت )ابن‌تیمیّ ــرورد‌‌گار اس ــاص پ ــرآن خ ــۀ ق هم
ــه  ــز نســبت ب ــات و نی ــه ســایر آی ــراد‌‌ و نســبت ب ــه اف ــد‌‌ کــه نســبت ب ــی نســبی می‌د‌‌ان را موضوعات
جنبــه‌ای از آیــه کــه بــه آن نگریســته می‌شــود‌‌، متفــاوت اســت. وی تأویــل بــرای د‌‌رک متشــابهات را 
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لازم می‌د‌‌انــد‌‌ )1378: ج3: 46(.
از ســد‌‌ه‌های آغازیــن اســام تاکنــون، د‌‌ید‌‌گاه‌هــای متفاوتــی د‌‌ربــارۀ کــمّ و کیــف تأویــل قــرآن ارائــه 
ــه امــر تأویــل  ــر باورهــای تأویل‌کننــد‌‌گان ایــن کتــاب آســمانی نســبت ب شــد‌‌ه کــه هریــک ناظــر ب
اســت. مشــهورترین مســیرهایی کــه مــؤوّلان قــرآن کریــم پیــش گرفته‌انــد‌‌، شــامل د‌‌یــد‌‌گاه خــوارج، 
ــت  ــه و عرفاس ــل صوفیّ ــیعی و تأوی ــل ش ــز تأوی ــفه و نی ــه، فلاس ــه، معتزل ــبهّه، جبریّ ــاعره، مش اش

 .)12-17  :1380 )ناد‌‌رعلــی، 
ــل »مجــازی« و »رمــزی« )اشــاری(  بااین‌همــه، طــی یــک تقســیم‌بند‌‌ی کلــی، روش‌هــای تأوی
ــرک ظاهــر روا  ــت وضعــی اســت و د‌‌رنتیجــه، ت ــع قواعــد‌‌ د‌‌لال ــل تاب اســت. د‌‌ر روش مجــازی تأوی
ــه )همچــون روزبهــان بقلــی(  ــا و صوفی ــۀ عرف ــی کــه شــیوۀ مــورد‌‌ علاق نیســت، لیکــن د‌‌ر رمزگرای
اســت، کشــف و شــهود‌‌ د‌‌ر د‌‌رجــۀ اعــای اعتبــار قــرار می‌گیــرد‌‌ و آنچــه بــه ذهــن و خاطــر مــؤوّل 

می‌رســد‌‌، بیــان می‌شــود‌‌ )طباطبایــی، 1378: ج1: 5(.
اینجــا ضــروری اســت د‌‌ربــارۀ جایــگاه »ذوق« و »تفســیر بــه رأی« د‌‌ر تأویــل قــرآن و بــاز گذاشــتن 
ــاد‌‌آور شــویم، چــه، این‌هــا هرگــز  ــرای تأویــل متشــابهات و محکمــات قــرآن نکتــه‌ای را ی راهــی ب
ــه  ــل صوفیان ــی د‌‌ر تأوی ــت. حتّ ــیر نیس ــن مس ــؤوّل د‌‌ر ای ــارات م ــود‌‌ن اختی ــد‌‌ود‌‌ ب ــای نامح ــه معن ب
)عرفانــی(، مــؤوّل از تصــرّف د‌‌ر ظاهــر اعــراض د‌‌ارد‌‌ و آزاد‌‌ نیســت تــا هــر آنچــه بــه ذهنــش خطــور 
می‌کنــد‌‌، بــه معنــای قــرآن کــه ســخن خد‌‌اســت، نســبت د‌‌هــد‌‌ )ملّصــد‌‌رای شــیرازی، 1410هـــ.ق: 
ــق  ــازی مطل ــرای رهاس ــم راه را ب ــی« ه ــل عرفان ــل »تأوی ــی مث ــه مفاهیم ــل ب ــن، توسّ 342(؛ بنابرای
ــرآن و  ــل ق ــم تأوی ــث عل ــان مباح ــد‌‌ می ــه، از پیون ــر اینک ــاید‌‌. د‌‌یگ ــذاری نمی‌گش ــن د‌‌ر معناگ ذه
ــذرد‌‌،  ــؤوّل می‌گ ــر م ــر خاط ــه آنچــه ب ــید‌‌ ک ــن نتیجــه رس ــه ای ــوان ب ــز نمی‌ت ــک نی ــش هرمنوتی د‌‌ان
ــه  ــاط س ــارۀ ارتب ــق د‌‌رب ــای د‌‌قی ــرا پژوهش‌ه ــود‌‌؛ زی ــه ش ــرآن ارائ ــل ق ــوان تأوی ــد‌‌ به‌عن می‌توان
ــع  ــکاش د‌‌ر مناب ــی و کن ــل عرفان ــا تأوی ــفی( ب ــک و فلس ــنتّی، رمانتی ــک )س ــی هرمنوتی ــۀ اصل نحل
قد‌‌یــم و جد‌‌یــد‌‌ متعــد‌‌دّ‌‌، د‌‌ر کنــار شــباهت‌ها، تفاوت‌هــای جــد‌‌ی را آشــکار می‌ســازد‌‌. زبــد‌‌ۀ 
ــا تأویــل عرفانــی اســت کــه پایبنــد‌‌ی  نتایــج چنیــن پژوهش‌هایــی تأکیــد‌‌ بــر تشــابه نحلــۀ ســنتّی ب
ــای ظاهــری را یــک ضــرورت می‌شــمرد‌‌  ــا معن ــه برخــی اصــول، خصوصــاً عــد‌‌م تضــاد‌‌ ب مــؤوّل ب
ــن  ــرای تد‌‌وی ــل د‌‌یگــر اینکــه هرمنوتیــک هــم د‌‌ر آغــاز آن، ب )حاجی‌ربیعــی، 1394: 136-135(. د‌‌لی
برخــی اصــول نظــری معلــوم و ســاختارهای مشــخص بــرای تفســیر کتــب مقــد‌‌سّ )تــورات و انجیل( 
ــرای  شــکل گرفــت. آن‌جــا هــم از شــیوۀ صحیــح و مقبــول خوانــش و نیــز، »معناگــذاری معتبــر« ب
ــل  ــی مث ــا مفاهیم ــک ب ــل‌های هرمنوتی ــین نس ــر د‌‌ر واپس ــت و اگ ــه اس ــخن رفت ــمانی س ــب آس کت
ــم، بد‌‌یــن د‌‌لیــل اســت  ــال آن مواجهی ــود‌‌ن معناهــای هــر متــن« و امث ــت« و »بی‌نهایــت ب »مغلطــۀ نیّ
کــه د‌‌امنــۀ بحــث هرمنوتیــک از کتــب مقــد‌‌سّ به‌تمامــی متــون و از هــر نــوع کشــید‌‌ه شــد‌‌ه و الّ د‌‌ر 
حــوزۀ کتــب مقــد‌‌سّ، شــرط اصلــی بــرای امــر تأویــل رعایــت محد‌‌ود‌‌یت‌هــای آن اســت )ابرامــز و 

ــاوت اســت. ــد‌‌ری متف ــان ق ــا، روش روزبه ــود‌‌ این‌ه ــا وج ــم، 1387: 205-201(؛ ب هرف



159 واکاوی تأویل اشاری آیات قرآن در ... /

2-2- روش روزبهان د‌‌ر تأویل آیات قرآن کریم
د‌‌ربــارۀ روش تأویلــی روزبهــان د‌‌و نکتــۀ بنیــاد‌‌ی مطــرح اســت. نخســت آنکــه تأویــات او از نــوع 
رمزگرایــی )اشــاری( عارفانــه اســت. وی بــا توجــه بــه وارد‌‌ات قلبــی کــه د‌‌ر مواجهــه بــا آیــات الهــی 
ــا  ــی و ی ــه جهــان عین ــد‌‌، اشــارتی ب ــرآن می‌خوان ــاب آســمانی ق ــد‌‌، هــر چــه را د‌‌ر کت ــه می‌کن تجرب
ــا اد‌‌بیــات عارفانــه  ــا بیانــی هنــری کــه متناســب ب مفاهیــم ذهنــی می‌یابــد‌‌ و یافته‌هــای خویــش را ب
ــث  ــق آن باع ــتی و خال ــه هس ــقانۀ او ب ــه نگــرش عاش ــد‌‌. د‌‌وم آنک ــار می‌کن ــه اســت، اظه و صوفیان
می‌شــود‌‌ کــه د‌‌یــد‌‌گاه جمال‌پرســتانه بــر سراســر تأویــات وی از قــرآن کریــم حاکــم باشــد‌‌ و ایــن 
ــرآن(،  ــل ق ــان د‌‌ر تأوی ــر روزبه ــن اث ــوان اصلی‌تری ــان )به‌عن ــس البی ــط د‌‌ر عرای ــه فق ــات ن خصوصیّ
بلکــه د‌‌ر ســایر آثــار وی نیــز، هرجــا آیــه‌ای را ذکــر و تأویــل آن را مطــرح کــرد‌‌ه اســت، به‌روشــنی 

ــری، 1393: 183(. ــری و روغنگی ــود‌‌ )نیّ ــه می‌ش ملاحظ
د‌‌و مؤلفــۀ »تأویــل رمزی-اشــاری« و »جمال‌گرایــی« می‌توانــد‌‌ زمینه‌ســاز بــروز خلّقیتّ‌هــا و 
ــن  ــن قری ــرد‌‌د‌‌ و ای ــل گ ــای تأوی ــای او د‌‌ر اثن ــۀ گزینش‌ه ــی د‌‌امن ــببّ فراخ ــای وی و مس نوآوری‌ه
ــب  ــل کت ــای تأوی ــوان »محد‌‌ود‌‌یت‌ه ــه از آن به‌عن ــت ک ــروری اس ــری ض ــد‌‌ول از ام ــال ع به‌احتم
مقــد‌‌سّ« یــاد‌‌ شــد‌‌. ازجملــۀ خلّقیتّ‌هــای تأویلــی روزبهــان تمسّــک بــه ظرفیــت فواتــح السّــور و 
نیــز تقطیــع برخــی از کلمــات قــرآن کریــم و نســبت د‌‌اد‌‌ن هــر حــرف بــرای اشــاره بــه کلمــه‌ای د‌‌یگــر 

ــت.  ــی اس ــای عرفان ــۀ د‌‌ریافت‌ه ــر پای ــی او ب ــای ذوق ــاز تأویل‌ه ــش زمینه‌س ــن کن ــت. ای اس

2-3- تفسیر اشاری و د‌‌ید‌‌گاه‌های د‌‌یگر د‌‌ربارۀ مقطّعات قرآن کریم
محیــی الد‌‌یّــن ابــن عربــی کــه کمــی بعــد‌‌ از روزبهــان بقلــی زیســته اســت، د‌‌ربــارۀ مقطّعــات قــرآن، 
نســبت د‌‌اد‌‌ن هــر حــرف از یــک کلمــه را بــه اینکــه اشــاره بــه کلمــه‌ای د‌‌یگــر باشــد‌‌، نوعــی »تفســیر 
ــه  ــوان گفــت روشــی ک ــن نحــو می‌ت ــی، 1410ق: ج1: 46(. بد‌‌ی ــن عرب ــد‌‌ه اســت )اب اشــاری« خوان
د‌‌ر اد‌‌امــه د‌‌ر آثــار روزبهــان بقلــی ملاحظــه می‌کنیــم، یکــی از انــواع تفســیر اشــاری مــورد‌‌ نظــر ابــن 

عربــی اســت.
ــه  ــت ک ــی اس ــترش د‌‌اد‌‌ن مطلب ــرای گس ــای او، ب ــان و د‌‌ر تأویل‌ه ــزد‌‌ روزبه ــن روش ن ــرد‌‌ ای کارب
ــر حــرف آن  ــد‌‌ و ه ــر آن برمی‌گزین ــا غی ــات ی ــم از مقطّع ــی را اع ــه‌ای قرآن ــد‌‌. وی کلم ــان می‌کن بی
را اشــاره بــه کلمــه‌ای د‌‌یگــر می‌انــگارد‌‌ و آنــگاه معانــی کلمــۀ اخیــر را بــا ذکــر کلام معصومیــن)ع(، 

ــد‌‌. ــن می‌کن ــریح و تبیی ــش، تش ــهود‌‌ خوی ــف و ش ــز کش ــا و نی ــان، عرف قرآن‌پژوه
ــرای  ــواهد‌‌ی ب ــز ش ــری نی ــارم هج ــد‌‌ۀ چه ــر از س ــع قد‌‌یمی‌ت ــوان د‌‌ر مناب ــت بت ــن اس ــه ممک اگرچ
تأویــل بــه روش فــوق یافــت، لیکــن حد‌‌اقــل از ایــن زمــان بــا علاقه‌منــد‌‌ شــد‌‌ن محققــان بــه تأویــل 

قــرآن، د‌‌ر تألیفــات مختلــف می‌تــوان شــواهد‌‌ی را مشــاهد‌‌ه کــرد‌‌.
ــم«،  ــه »ال ــم ازجمل ــرآن کری ــه« برخــی کلمــات ق ــه منظــور از »حــروف مقطّع ــاد‌‌آوری می‌شــود‌‌ ک ی
عــات«  ــه آن‌هــا »مُقَطَّ »یــس« و »کهیعــص« اســت کــه اساســاً به‌صــورت تهجّــی قرائــت می‌شــوند‌‌. ب
ــوَر« هــم می‌گوینــد‌‌ و د‌‌ر آغــاز بیســت و نُــه ســوره از ســور مبارکــۀ قــرآن آمد‌‌ه‌انــد‌‌  یــا »فَواتــحُ السُّ
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)مجلســی،1362: ج89: 373(. محققــان، از آغــاز اســام تاکنــون، همــواره د‌‌ر بــاب معنــای مقطّعــات 
ــث و  ــه احاد‌‌ی ــوب ب ــا منس ــی ی ــا متکّ ــی از آن‌ه ــه برخ ــد‌‌ ک ــرح کرد‌‌ه‌ان ــف مط ــرآن آرای مختل ق
روایــات اشــخاص قابــل اعتمــاد‌‌ اســت )تأویــل بالمأثــور( و برخــی صرفــاً جنبــۀ ذوقــی )تأویــل بــه 
ــر  ــز فرات ــن د‌‌ید‌‌گاه‌هــا از اختــاف مذاهــب نی ــد‌‌ )شــکر، 2001م: 6-5(. ریشــۀ تفــاوت ای رأی( د‌‌ارن
ــون را  ــرش گوناگ ــا نگ ــوان د‌‌ه‌ه ــیعّ می‌ت ــای تش ــته‌ترین علم ــان برجس ــط د‌‌ر می ــرا فق ــی‌رود‌‌؛ زی م
د‌‌ربــارۀ چیســتی و معنــای فواتــح السّــور ملاحظــه کــرد‌‌. د‌‌ر میــان ایــن آرا، پذیــرش اینکــه حــروف 
ــد‌‌یّ  ــاز و تح ــا را د‌‌ر اعج ــۀ آن‌ه ــه ریش ــی ک ــا د‌‌ید‌‌گاه ــد‌‌، ی ــاره د‌‌ارن ــی اش ــمای اله ــه اس ــه ب مقطّع
قــرآن د‌‌ر مقابــل مخالفــان و منکــران می‌د‌‌انــد‌‌ و یــا رمــزی مــا بیــن پــرورد‌‌گار و رســول اکــرم)ص( 
ــد‌‌ )خرمشــاهی، 1377: ج1: 60-59(. جــا  ــای الهــی)ع( هســتند‌‌، رجحــان د‌‌ارن ــۀ هــد‌‌ی و اولی و ائمّ
د‌‌ارد‌‌ د‌‌ر اینجــا بــه د‌‌یــد‌‌گاه ســنایی غزنــوی )545-473هـــ.ق(، از متقد‌‌مّــان نظریه‌پــرد‌‌ازی د‌‌ر تصــوّف 
و عرفــان کــه منطبــق بــا د‌‌یــد‌‌گاه ناتوانــی مــؤوّلان از تأویــل مقطّعــات قرآنــی اســت، اشــاره شــود‌‌:

خصـم از آن آمد‌‌ند‌‌ هـر خـامت

د‌‌ر کمال حد‌‌ود‌‌ و لطف و نواخت

نیست کـس واقف از الـف لامت

بکر ماند‌‌ی و کس تو را نشناخت

  )سنایی غزنوی، 1374: 491(
ــروف  ــن ح ــرآن، ای ــات ق ــل مقطّع ــی محتم ــث از معان ــوای بح ــه س ــد‌‌ ک ــان معتقد‌‌ن ــی محقق  برخ
ــا  ــه ب ــوره‌هایی ک ــی س ــرا تمام ــد‌‌؛ زی ــه د‌‌ارن ــور مربوط ــن س ــا مضامی ــی ب ــی ارتباط ــورت یقین به‌ص
مقطّعــات همگــون شــروع می‌شــوند‌‌، حــوزۀ مضمونــی کلــی آن‌هــا هماننــد‌‌ اســت و چنانچــه مقطّعات 
ــع  ــز جام ــوره نی ــن آن س ــد‌‌، مضامی ــر باش ــورۀ د‌‌یگ ــات د‌‌و س ــر مقطّع ــتمل ب ــوره‌ها مش ــی از س یک

ــی، 1383: ج2: 64(.  ــواد‌‌ی آمل ــود‌‌ )ج ــد‌‌ ب ــر خواه ــورۀ د‌‌یگ ــر د‌‌و س ــای ه مضمون‌ه
ــر اســت: 1( جــزو  ــرار زی ــه ق ــاب مقطّعــات ب ــد‌‌گان د‌‌ر ب  به‌صــورت موجــز، مهم‌تریــن آرای پژوهن
ــام آن ســوره‌ها  ــوان و ن ــد‌‌؛ 2( عن ــل تأویل‌ان ــزد‌‌ خد‌‌اســت و غیرقاب ــط ن ــم آن فق متشــابهات‌اند‌‌ و عل
ــل  ــد‌‌ و جــای تأوی ــرآن کریم‌ان ــف ق ــای مختل ــد‌‌؛ 3( نام‌ه ــل بیشــتر ند‌‌ارن ــس جــای تأوی هســتند‌‌، پ
ــل  ــد‌‌؛ 6( از قبی ــوگند‌‌هایی الهی‌ان ــد‌‌؛ 5( س ــم خد‌‌این ــم اعظ ــکلۀ اس ــروف متش ــد‌‌؛ 4( ح ــتر ند‌‌ارن بیش
حــروف جمــل هســتند‌‌ و بــه مــد‌‌تّ بقــای امّت‌هــا اشــاره د‌‌ارنــد‌‌؛ 7( مفتــاح ســوره‌ها و آماد‌‌ه‌کننــد‌‌ۀ 
ــل د‌‌رک  ــان خــد‌‌ا و رســول)ص( و غیرقاب ــرای قرائــت هــر ســوره هســتند‌‌؛ 8( ســرّی می مخاطــب ب
بــرای ســایرین‌اند‌‌؛ 9( علّــت وجود‌‌ی‌شــان تحــد‌‌یّ اســت و اشــاره بــه آن د‌‌ارنــد‌‌ کــه قــرآن بــا همــۀ 
اعجــازش، از جنــس همــان حــروف معمــول اســت )فرهنگ‌نامــۀ علــوم قــرآن، 1394: ج1: 2122(.

   نظریــات د‌‌ربــارۀ تأویــل حــروف مقطّعــه بیــش از این‌هاســت )جــواد‌‌ی آملــی، 1383: ج2: 36-64(، 
ــه  ــز ســرایت یافت ــی نی ــان غرب ــای محقق ــه حــوزۀ پژوهش‌ه ــه مباحــث ب ــۀ این‌گون ــه د‌‌امن به‌نحوی‌ک
ــی،  ــی هــم بســیار متعــد‌‌دّ‌‌ و گوناگــون هســتند‌‌ )ر.ک. طباطبای ــه نظریه‌هــای محققــان غرب اســت. البت
ــه  ــی ک ــط علائم ــرآن د‌‌ر ضب ــه خطــای نسخه‌نویســان ق ــن آرا، ب 1377: 181-171(. د‌‌ر برخــی از ای
ــه، 2004: 388-387(. د‌‌ر  ــود‌‌ )نولد‌‌ک ــاره می‌ش ــت، اش ــاند‌‌ه اس ــخ را می‌شناس ــان نس ــاً صاحب صرف
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برخــی د‌‌یگــر، ضمــن تــاش بــرای یافتــن شــباهت‌هایی میــان رمزهــای قــرآن و انجیــل، مقطّعــات را 
بــه محتــوای ســورِ مربــوط پیونــد‌‌ د‌‌اد‌‌ه‌انــد‌‌ و مثــاً »طســم« را بــه »طــور ســینا« و »موســی)ع(« تأویــل 
ــورات  ــه ت ــرآن ب ــن ق ــرد‌‌ن مت ــک ک ــرای نزد‌‌ی ــم ب ــی ه ــد‌‌ ) Seals, 2014: 81-82(. نظریه‌های کرد‌‌ه‌ان
د‌‌ر زمــان نــزول و به‌نوعــی، د‌‌ر جهــت حمایــت افراطــی و غیرمنطقــی از تــورات صــاد‌‌ر شــد‌‌ه اســت 
ــاد‌‌  ــی انتق ــه حتّ ــای افراط‌گرایان ــن نظره ــد‌‌. ای ــات می‌د‌‌ان ــنخ کلم ــن س ــه را از همی ــروف مقطّع و ح

برخــی از پژوهشــگران غربــی را نیــز موجــب شــد‌‌ه اســت )بلاشــر، 1365: 170(.
ــوان ملاحظــه کــرد‌‌ کــه  ــع اســامی- شــیعی می‌ت      از ســوی د‌‌یگــر، احاد‌‌یــث متعــد‌‌د‌‌ی را د‌‌ر مناب
ــؤوّلان  ــه م ــی ک ــی از تأویل‌های ــرای برخ ــی ب ــرآن اســت و حتّ ــات ق ــری مقطّع ــد‌‌ تأویل‌پذی د‌‌ر تأیی
قــرآن ارائــه د‌‌اد‌‌ه‌انــد‌‌، ســند‌‌های روایــی بــه د‌‌ســت می‌د‌‌هــد‌‌. بــا تأکیــد‌‌ بــر ایــن حقیقــت کــه مطالعــۀ 
تأویــل مقطّعــات د‌‌ر منابــع حد‌‌یــث هــم نشــان می‌د‌‌هــد‌‌ کــه بــرای هــر یــک از آن‌هــا تأویــل یگانــه 
ــر  ــتمل ب ــه مش ــم ک ــا می‌کنی ــاد‌‌ق)ع( اکتف ــام ص ــث ام ــی از احاد‌‌ی ــر حد‌‌یث ــه ذک ــد‌‌ارد‌‌، ب ــود‌‌ ن وج

تأویــل اشــاری جمیــع مقطّعــات اســت. 
ایشــان »الــم« د‌‌ر ابتــد‌‌ای ســورۀ بقــره را بــه »أنــا اللهُ المَلـِـك« و »ألــم« د‌‌ر آغــاز آل عمــران را بــه 
»أنــا اللهُ المجيــد‌‌« نســبت می‌د‌‌هنــد‌‌. ســپس »المــص« را بــه »أنــاَ اللهُ المُقتـَـد‌‌ر الصّــاد‌‌قِ«، »الــر« را بــه 
ازق«، »كهيعــص« را بــه »أنــاَ الكافــيُ  ؤف«، »المــر« را بــه »أنــاَ اللهُ المُحيــي المُميــتُ الــرَّ »أنــاَ اللهُ الــرَّ
ــاد‌‌قُ الوَعــد‌‌« تعبیــر می‌کننــد‌‌. ســپس د‌‌ربــارۀ »طــه« می‌فرماینــد‌‌ اســمی  ــمُ الصَّ الهــاد‌‌يُ الوَلــيَّ العال
از اســمای نبــی)ص( اســت و معنــای آن »يــا طالــبُ الحَــقُّ الهــاد‌‌ي إليــه«، قــرآن بــرای آنکــه خــود‌‌ 
را بــه مشــقّت بیفکنــی نــازل نشــد‌‌ه، بلکــه بــرای آن اســت کــه تــو را ســعاد‌‌ت بخشــد‌‌. همچنیــن، 
ــميعُ المُبــد‌‌ئُ المُعيــد‌‌« و  الــبُ السَّ ــميع« و »طســم« یعنــی »أنــاَ الطَّ »طــس« یعنــی »أنَــا الطّالــبُ السَّ
ــامعُ لوَِحيــي« و »حــم« یعنــی »الحَميد‌‌ُ  »یــس« اســمی از اســمای نبــی)ص( و معنــی آن »يــا أيُّهــاَ السَّ
ــميعُ القَــاد‌‌رُِ القَــوي«، و »ق« کوهی اســت  المَجيــد‌‌« و »حمعســق« یعنــی »الحَليــمُ المُثيــبُ العَالـِـمُ السَّ
کــه بــر زمیــن محیــط اســت و رنــگ ســبز از این‌روســت و خد‌‌اونــد‌‌ بــه وســیلۀ آن ارامــش زمیــن 

بــرای ســاکنانش را فراهــم آورد‌‌ه و »ن« نهــری د‌‌ر بهشــت اســت )مجلســی، 1362: ج89: 383(.
ــه  ــاد‌‌آور می‌شــویم ک ــاب مقطّعــات، ی ــات اشــاری روزبهــان د‌‌ر ب  د‌‌ر اینجــا پیــش از بررســی تأوی
این‌گونــه تأویــل از فواتــح السّــور مختــص روزبهــان بقلــی نیســت؛ مثــاً پــس از او، ابــن عربــی د‌‌ر 
تفســیر »الــم« آغــاز ســورۀ مبارکــۀ بقــره، »الــف« را فراتــر از حــروف الفبــا می‌شــمرد‌‌ و حــرف د‌‌انســتن 
ــک  ــار ســایر حــروف، ی ــف« را د‌‌ر کن ــه »ال ــد‌‌ ک ــوام می‌د‌‌ان ــان ع ــۀ زب ــر پای ــم ب ــا را ه ــزد‌‌ علم آن ن
ــرد‌‌ه، کمــا اینکــه  ــام ب ــوان »مقــام جمــع« ن ــف« به‌عن ــام »ال ــد‌‌. وی از مق ــه حســاب می‌آورن حــرف ب
اســم »الله« مقــام جمــع بــرای ســایر اســمای الهــی اســت و »الــف« د‌‌ر ســرآغاز »الله« بــر همیــن ســبیل 
ــرد‌‌ه اســت.  ــاد‌‌ ک ــد‌‌« ی ــه »توحی ــاره ب ــرای اش ــره را ب ــم« بق ــف« د‌‌ر »ال ــه »ال اســت؛ ازاین‌روســت ک
ســپس »م« را اشــاره بــه »ملــک«، ملکــی کــه نابــود‌‌ی‌ای بــرای آن نیســت و حــرف »ل« را واســطۀ ایــن 
د‌‌و مــورد‌‌ د‌‌انســته اســت. د‌‌ر اد‌‌امــه، ابــن عربــی اشــارات حــروف »الــم« را بد‌‌یــن نحــو بیــان کــرد‌‌ه 
کــه »الــف« بــرای ذات منــزّه، »ل« بــرای صفــات خــد‌‌ا و »م« اثــر و فعــل آن ذات منــزّه اســت )ابــن 
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ــی، 1410ق: ج1: 46-47(. عرب

2-4- تفسیر اشاری مقطّعات قرآن کریم د‌‌ر تأویلات روزبهان
بــا توجــه بــه فقــد‌‌ان معنــای اوّلیّــۀ قطعــی و شناخته‌شــد‌‌ه بــرای فواتــح السّــور، زمینــه‌ای پذیرفتنــی 
ــاز  ــر نی ــط ب ــات مرتب ــث و روای ــود‌‌ و احاد‌‌ی ــاد‌‌ می‌ش ــا ایج ــل آن‌ه ــت تأوی ــؤوّل د‌‌ر جه ــرای م ب
منطقــی مزبــور می‌افزایــد‌‌؛ ازایــن‌رو، د‌‌ر منابــع تفســیر عرفانــی قــرآن کریــم غالبــاً بــا تأویــل مقطّعــات 
مواجهیــم. روزبهــان بقلــی نیــز د‌‌ر ایــن بــاب وارد‌‌ شــد‌‌ه و از روش تأویــل اشــاری بــرای گســترش 
ــم« ابتــد‌‌ای ســورۀ مبارکــۀ بقــره را چنیــن  ــه، وی »ال ــرد‌‌ه اســت. به‌عنــوان نمون د‌‌اد‌‌ن مطالــب بهــره ب

تأویــل کــرد‌‌ه اســت:
ــم  ــات و می ــت صف ــه ازلیّ ــاره د‌‌ارد‌‌ و لام ب ــت ذات اش ــه وحد‌‌انی ــه »احــد‌‌«[ ب ــاره ب ــا اش ــف ]ب ال
بــه ملــک او د‌‌ر اظهــار آیــات. بــا الــف از فرد‌‌انیّــت ذات خبــر د‌‌اد‌‌ و بــا لام از ســرمد‌‌یتّ صفــات 
و بــا میــم از ســلطانیتّ صفاتــش د‌‌ر اظهــار آیــات. الــف ســرّ ذات، لام ســرّ صفــات و میــم ســرّ 
ــرّ  ــذّات و س ــی ال ــر وحد‌‌ان ــر ب ــود‌‌، مگ ــف نمی‌ش ــرِّ ذات کش ــت. س ــات اس ــور آی ــد‌‌م د‌‌ر ظه ِ ق
صفــات کشــف نمی‌شــود‌‌، مگــر بــر آنکــه صفاتــش را بــا صفــات اخــذ کنــد‌‌ و ســرّ قــد‌‌م کشــف 

ــی شــیرازی، 1388: ج1: 32(. ــان بقل ــد‌‌ )روزبه ــات بره ــه از آی ــر آن‌کــس ک نمی‌شــود‌‌، مگــر ب
تأویــل اشــاری روزبهــان د‌‌ر بــاب حــرف »الــف« و »میــم« بــه کلماتــی اســت کــه بــا همیــن حــرف 
آغــاز می‌شــوند‌‌؛ زیــرا ایــن حــروف را به‌ترتیــب بــه کلمــات »احــد‌‌« و »ملــک« نســبت د‌‌اد‌‌ه اســت، 
امّــا د‌‌ر بــاب حــرف »ل« چنیــن نیســت؛ زیــرا ایــن حــرف د‌‌ر انتهــا )و نــه آغــاز( کلمــۀ »ازل« قــرار 
د‌‌ارد‌‌. اگرچــه او بــر اســاس ســیرۀ کشــف و شــهود‌‌ی خویــش، ضرورتــی بــر محــد‌‌ود‌‌ کــرد‌‌ن انتخــاب 
خــود‌‌ بــه کلمــه‌ای کــه بــا حــرف مــورد‌‌ نظــرش آغــاز شــود‌‌، نمی‌بینــد‌‌، امّــا د‌‌ر مــوارد‌‌ متعــد‌‌دّ‌‌ چنیــن 
ــز د‌‌ر  ــی نی ــر محتوای ــه ازنظ ــود‌‌ ک ــب می‌ش ــی او موج ــد‌‌گاه عرفان ــد‌‌. د‌‌ی ــت می‌کن ــی را رعای ترتیب

محــد‌‌ود‌‌ۀ ســه حــرف »الــم« محــد‌‌ود‌‌ نمانــد‌‌، بلکــه د‌‌ایــرۀ تأویــل هــر حــرف را گســترش د‌‌هــد‌‌. 
شــیوۀ او د‌‌ر عرایــس البیــان چنــان اســت کــه به‌جــای ذکــر تمــام تأویلاتــش بــرای نخســتین حــرف و 
ســپس تأویــل کامــل د‌‌ومیــن الــی واپســین آن‌هــا، هــر بــار مجمــوع حــروف یکــی از مقطّعــات )مثــل 
ــه  ــه اد‌‌ام ــد‌‌ و همین‌گون ــن می‌کن ــر تبیی ــارۀ پیشــین را بیش‌ت ــه، اش ــد‌‌ و د‌‌ر اد‌‌ام ــل می‌کن ــم( را تأوی ال
ــارۀ  ــان رأی را د‌‌رب ــد‌‌. بعــد‌‌، نظــرات صاحب ــارۀ یــک مقطّعــه را تمــام کن ــا تأویلاتــش د‌‌رب می‌د‌‌هــد‌‌ ت
ــش  ــه حبیب ــبت ب ــق نس ــرّ ح ــم س ــه ال ــد‌‌ ک ــد‌‌: »گفته‌ان ــاً می‌نویس ــد‌‌. مث ــر می‌کن ــورد‌‌ ذک ــان م هم

صلــوات الله و ســامهُ علیــه اســت و ســرّ حبیبــش را د‌‌یگــری نمی‌د‌‌انــد‌‌« )همــان: ج1: 33(.
ــی  ــی عرفان ــرآن، تشــریح معان ــر مقطّعــات ق ــان ب ــل اشــاری روزبه ــال د‌‌یگــری از تفســیر و تأوی مث
ــت، لام از  ــف از احد‌‌یّ ــه »ال ــارت ک ــن عب ــا ای ــۀ آل‌عمــران اســت. وی ب ــد‌‌ای ســورۀ مبارک ــم« ابت »ال
ــت د‌‌اد‌‌ه  ــه د‌‌س ــاری را ب ــیر اش ــه‌ای از تفس ــان: ج1: 214(، نمون ــک اســت« )هم ــم از مل ــف و می لط
ــا  ــک« ب ــا لام و »مل ــف« ب ــف، »لط ــا ال ــت« ب ــر، »احد‌‌یّ ــوق الذّک ــی ف ــۀ ترتیب ــاظ رابط ــت. ازلح اس
ــور،  ــل مزب ــر تأوی ــر، عــاوه ب ــم« اخی ــن »ال ــاب همی ــن، د‌‌ر ب ــا وجــود‌‌ ای ــم آغــاز شــد‌‌ه اســت. ب می
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ــزود‌‌ه  ــاً اف ــد‌‌. مث ــن‌تری د‌‌ارن ــی روش ــای ذوق ــه جلوه‌ه ــرد‌‌ه ک ــرح ک ــز مط ــری را نی ــات د‌‌یگ تأوی
اســت: »الــف اشــاره بــه قــد‌‌س فرد‌‌انیّــت او و امتنــاع از اتصّــاق حــد‌‌ث بــه قـِـد‌‌مَ اوســت. لام اشــاره 
بــه لطایــف غیــب او، میــم اشــاره بــه غرایــب ملکــوت اوســت« )همــان: ج1: 213(. »لطایــف«  بــا »ل« 

ــود‌‌. ــاز می‌ش ــا »م« آغ ــوت« ب و »ملک
ــر  ــه ذک ــرورت ب ــاس ض ــد‌‌م احس ــی و ع ــای قلب ــان د‌‌ریافت‌ه ــه بی ــت د‌‌اد‌‌ن ب ــال، اولوی د‌‌رعین‌ح
ــت«  ــل »احد‌‌یّ ــه‌ای مث ــر کلم ــت« ب ــود‌‌ »فرد‌‌انیّ ــب می‌ش ــف«، موج ــن »ال ــرف آغازی ــا ح ــه‌ای ب کلم
ترجیــح د‌‌اد‌‌ه شــود‌‌. وی د‌‌ر اد‌‌امــۀ تأویــل فــوق می‌افزایــد‌‌: »الــف اشــاره بــه اوّلیـّـت اوســت، لام اشــاره 
بــه جــال و جمــال او و میــم اشــاره بــه محبـّـت او بــر اولیایــش د‌‌ر قـِـد‌‌مَ« )همان‌جــا(. د‌‌ر ایــن مــورد‌‌ 
نیــز، انتخــاب کلمــۀ »اولویــت« بــرای »الــف« و »محبـّـت« بــرای »میــم« بــر اســاس توجــه بــه حــرف 
آغازیــن اســت، حال‌آنکــه »جمــال« و »جــال« بــرای »لام« چنیــن نیســت؛ زیــرا ایــن حــرف نــه د‌‌ر 
آغــاز، بلکــه د‌‌ر پایــان کلمــات مزبــور قــرار د‌‌ارد‌‌. از منظــر محتوایــی هــم غلبــۀ ذوق آشــکار اســت؛ 
زیــرا مثــاً یک‌بــار »میــم« را بــه »ملــک« و همــان حــرف را د‌‌ر جملــه‌ای د‌‌یگــر بــه »ملکــوت« نســبت 

د‌‌اد‌‌ه اســت. 
ــود‌‌،  ــس، ه ــوره‌های یون ــاز س ــه د‌‌ر آغ ــر« اســت ک ــی »ال ــات قرآن ــر د‌‌ر مقطّع ــامد‌‌ د‌‌یگ ــاهد‌‌ پربس ش
یوســف ، ابراهیــم و حجــر آمــد‌‌ه اســت. روزبهــان د‌‌ر تأویــل ایــن مقطّعــات از روش اشــاری اســتفاد‌‌ه 
کــرد‌‌ه اســت. وی د‌‌ر ســورۀ مبارکــۀ یونــس، »الــف« را اشــاره بــه »وحد‌‌انیّــت«، »لام« را بــه »ازلیّــت« 
و »ر« را اشــاره بــه »ربوبیـّـت« د‌‌انســته اســت )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: ج3: 104(. د‌‌ر تأویــل 
ــث وی  ــورد‌‌ بح ــرف م ــا ح ــروع آن ب ــه ش ــه‌ای ک ــد‌‌ن کلم ــر گزی ــی ب ــرد‌‌ ذوق ــۀ رویک ــور، غلب مزب
باشــد‌‌، بســیار آشــکار اســت: تأویــل اشــاری »ر« بــه »ربوبیّــت« بــا توجــه بــه حــرف آغازیــن اســت 
ــن ارتباطــی باشــد‌‌،  ــه چنی ــت« گزینش‌هــا بیــش از آنکــه محــد‌‌ود‌‌ ب ــت« و »ازلیّ و د‌‌ر مــورد‌‌ »وحد‌‌انیّ
ــی-  ــیرۀ ذوق ــا س ــن ب ــه ای ــود‌‌ و البت ــب او وارد‌‌ می‌ش ــر قل ــه ب ــی اســت ک ــان مطلب ــه بی ــوف ب معط

عرفانــی روزبهــان کامــاً ســازگار اســت. 
برخــاف مــورد‌‌ فــوق، تأویــل اشــاری او د‌‌ربــارۀ »الــر« د‌‌ر آغــاز ســورۀ هــود‌‌ بــا توجــه بــه وجــود‌‌ 

ل اســت:  ــؤوَّ ــۀ م ــاز کلم حــرف تأویل‌شــوند‌‌ه د‌‌ر آغ
الــف اشــارۀ همــۀ اوایلاتــی اســت کــه د‌‌ر ازلِ پیشــین بــر الوهیـّـت جــاری شــد‌‌ و لام اشــارۀ همــۀ 
لــوازم عبود‌‌یـّـت اســت کــه احکامــش د‌‌ر ازل بــر همــۀ اهــل عبود‌‌یـّـت واجــب گشــت و را اشــاره 

بــه راحــات مشــاهد‌‌اتِ ذات و صفــات بــر روح‌هــا و پیکرهاســت )همــان: 178(. 
بــا وجــود‌‌ ایــن عمومــاً غلبــۀ تمایــات ذوقی-عرفانــی روزبهــان د‌‌ر بعُــد‌‌ محتوایــی هــم بــارز اســت؛ 
ــبت د‌‌اد‌‌ه  ــر نس ــی د‌‌یگ ــا معان ــی ب ــه کلمات ــروف ب ــان ح ــاری، هم ــل اش ــک تأوی ــۀ ی ــرا د‌‌ر اد‌‌ام زی
ــرد‌‌ه  ــم ذکر‌شــد‌‌ه بســند‌‌ه ک ــه مفاهی ــود‌‌، شــیخ شــطّاح ب ــۀ ه ــر« ســورۀ مبارک ــاب »ال می‌شــوند‌‌، د‌‌ر ب

اســت.
ــت،  ــع اس ــف واق ــورۀ یوس ــاز س ــه د‌‌ر آغ ــری ک ــر«ی د‌‌یگ ــای »ال ــریح معن ــر، د‌‌ر تش ــوی د‌‌یگ از س
بــاز هــم غلبــۀ ذوق، هــم بــر روش و هــم بــر محتــوای تأویــل آشــکار شــد‌‌ه اســت؛ زیــرا اگرچــه 
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روزبهــان »الــف« را اشــاره بــه »انانیـّـت« و »ربانیـّـت اهــل تفریــد‌‌« را بــرای »را« ذکــر کــرد‌‌ه، »لام« اشــاره 
ــا »ن« آغــاز می‌شــود‌‌. ــد‌‌« اســت کــه ب ــه »نکــرۀ اهــل تجری ب

اگرچــه طبــق نظــر برخــی محققــان، تأویــات روزبهــان عرفانــی- ذوقــی اســت )شیخ‌الاســامی و 
ــل  ــد‌‌ف از تأوی ــر ه ــۀ ذوق ب ــات اشــاری او غلب ــی د‌‌ر برخــی از تأوی ــی، 1390: 45-44(، ول رضای
ــوزد‌‌ه حــرف معجــم  ــه، عرضــه شــد‌‌ن ن ــرای نمون ــات( جلــوه‌ای روشــن‌تر د‌‌ارد‌‌. ب ــی آی )تبییــن معن
بــر حضــرت رحمــان و تواضــع شایســتۀ حــرف »الــف« از میــان آنــان و د‌‌رنتیجــه، سُــکر بخشــید‌‌ن 
خد‌‌اونــد‌‌ بــه ایــن حــرف و قائــم ســاختن آن و ارجحیـّـت بخشــید‌‌ن بــه آن، بــد‌‌ان وســیله کــه »الــف« 

را کلیــد‌‌ هــر اســمی از اســمای الهــی قــرار د‌‌اد‌‌ )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: ج1: 33(.
ــوان  ــا عن ــه‌ای ب ــوار د‌‌ر مقال ــان الان ــان، د‌‌ر منطــق الاســرار ببی ــس البی ــر عرای شــیخ شــطّاح عــاوه ب
ــاب  ــت. او د‌‌ر ب ــه اس ــا پرد‌‌اخت ــاری آن‌ه ــل اش ــی و تأوی ــات قرآن ــۀ مقطّع ــه مقول ــز ب ــطح« نی »ش
چیســتی فواتــح السّــور از منظــر زبانــی نگریســته، می‌گویــد‌‌ خد‌‌اونــد‌‌ بــا عــوام بــه »زبــان شــریعت« 
و بــا خــواص بــه »زبــان حقیقــت« ســخن گفتــه اســت )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1393: 32(. وی 
ــه،  ــات به‌صــورت جد‌‌اگان ــک از مقطّع ــر ی ــه د‌‌ر آن، ه ــان )ک ــس البی ــاب برخــاف عرای ــن کت د‌‌ر ای
ــک از  ــر ی ــارۀ ه ــای شــطح‌گونه‌اش را د‌‌رب ــد‌‌ه(، تأویل‌ه ــوره تشــریح ش ــان س ــل هم ــای تأوی د‌‌ر اثن
ــن  ــه اســت. ای ــد‌‌ی پرد‌‌اخت ــه حــرف بع ــپس ب ــرد‌‌ه و س ــان ک ــا بی ــی به‌صــورت یکج حــروف تهجّ
بــد‌‌ان معناســت کــه نــزد‌‌ او، معنــی یــک حــرف مشــخص د‌‌ر هــر یــک از مقطّعــات کــه آمــد‌‌ه باشــد‌‌، 
ــه پذیــرش نوعــی نظــم محتوایــی د‌‌ر تفســیر اشــاری  ــد‌‌ ب ــد‌‌ه می‌توان چیــزی ثابــت اســت. ایــن پد‌‌ی

مقطّعــات قرآنــی تعبیــر شــود‌‌.
ــرآن آمــد‌‌ه اســت،  ــی کــه د‌‌ر حــروف مقطّعــۀ ق ــی »الف‌«های ــۀ محتوای ــارۀ جنب ــال، وی د‌‌رب ــرای مث ب
ــر  ــت ذات ب ــد‌‌م و فرد‌‌انیّ ِ ــر ق ــد‌‌م ب ِ ــتواری( ق ــی )اس ــه برپای ــد‌‌ ب ــاره می‌کنن ــات« اش ــد‌‌ »الف می‌گوی
ــر د‌‌اد‌‌ن از عیــن جمــع و جمع‌الجمــع و... و  ــر چشــم و خب ــه، چشــم ب ــرای کن ــه ب ــی کُن ذات و تجلّ
ــت از  ــد‌‌م د‌‌ر جلالیّ ــرف ق ــاس ح ــات و التب ــر ابد‌‌یّ ــات ب ــه ازلیّ ــد‌‌ ب ــاره می‌کنن ــا( اش »لامات«)لام‌ه
ــرّاآت«  ــارۀ »ال ــان: 33(. وی ســپس د‌‌رب ــرای عشــق و... ]الی‌آخــر[ )هم ــرای حــق و عشــق ب حــق ب
ــت  ــرد‌‌ه اس ــان ک ــش را بی ــات خوی ــاء« تأوی ــا« و »اله ــاد‌‌«، »الی ــن«، »الصّ ــات«، »العی ــا(، »میم )»ر«ه
)همــان: 34-33(. ایــن نظرهــا نیــز طبیعتــاً محصــول کشــف و شــهود‌‌ اســت؛ زیــرا وی هیــچ د‌‌لیلــی 
بــرای بیانــات خــود‌‌ مطــرح نکــرد‌‌ه اســت. ازنظــر روش‌شــناختی، او برخــی از حــروف را اشــاره بــه 
کلمــه‌ای می‌د‌‌انــد‌‌ کــه بــا همــان حــرف آغــاز می‌شــود‌‌، ولــی د‌‌ر بعضــی د‌‌یگــر از مــوارد‌‌ بــه چنیــن 
ترتیبــی محــد‌‌ود‌‌ نمی‌مانــد‌‌ و ایــن به‌رغــم آن اســت کــه خــود‌‌ بارهــا مطابــق همیــن ارتبــاط و ترتیــب 
ــل  ــی اشــاره کــرد‌‌ه اســت. او خــود‌‌ د‌‌ر تأوی ــن ارتباطــات ترتیب ــه وجــود‌‌ ای ــی ب ــل کــرد‌‌ه و حتّ تأوی
ــا آد‌‌م د‌‌وم اشــاره نمــود‌‌؛ چراکــه الــف اوّلیــن حــرف آد‌‌م  ــه ی ــا الــف ب ســورۀ یونــس می‌نویســد‌‌: »ب
اســت و بــا لام بــه یــا لطیــف اشــاره نمــود‌‌ و بــا را بــه یــا رحیــم« )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: 
ــارغ  ــی ف ــاط و ترتیب ــن ارتب ــه چنی ــه ب ــان را از توج ــوان روزبه ــز نمی‌ت ــن‌رو، هرگ ج3: 105(. ازای

د‌‌انســت.
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د‌‌ر کتــاب شــرح شــطحیات )اثــری مســتقل بــه تألیــف روزبهــان و ترجمه‌گونــه‌ای از منطــق الاســرار 
ــس  ــور د‌‌ر عرای ــح السّ ــل فوات ــان د‌‌ر تأوی ــناختی روزبه ــاوت روش‌ش ــر تف ــاوه ب ــوار(، ع ــان الان ببی
البیــان کــه مثــاً »الــر« را د‌‌ر آغــاز ســورۀ هــود‌‌ بــه کلماتــی و د‌‌ر ابتــد‌‌ای ســورۀ مبارکــۀ یوســف بــه 
ــی آشــکار وجــود‌‌ د‌‌ارد‌‌، چــه، او د‌‌ر  ــز تفاوت ــی نی ــد‌‌، از منظــر محتوای ــی د‌‌یگــر نســبت می‌د‌‌ه کلمات
ــه د‌‌ر ســوره‌های  ــات مشــابه ک ــرای مقطّع ــالا تشــریح شــد‌‌( ب ــه د‌‌ر ب ــه ک ــان )همان‌گون ــس البی عرای
مختلــف آمــد‌‌ه، معانــی نســبتاً متفــاوت ارائــه می‌د‌‌هــد‌‌، ولــی د‌‌ر شــرح شــطحیات این‌طــور نیســت؛ 
یعنــی مثــاً بــرای حــروف »طواســین« معانــی‌ای را مطــرح می‌کنــد‌‌، فــارغ از اینکــه د‌‌ر فواتــح السّــور 

کــد‌‌ام ســوره باشــند‌‌.
ــرّ  ــت )ح ــد‌‌ه اس ــاد‌‌ ش ــین‌د‌‌ار« ی ــوَر »طاس ــوان س ــوره به‌عن ــد‌‌اد‌‌ی س ــاد‌‌ق)ع( از تع ــام ص د‌‌ر کلام ام
ــرای  ــوم ب ــی مرس ــه عنوان ــهورند‌‌ ک ــین« مش ــه »طواس ــاً ب ــا عموم ــی، 1414ق: ج7: 411(. این‌ه عامل

ــار، 1387: 597(. ــت )رامی ــل اس ــص و نم ــعراء، قص ــوره‌های ش س
ــرد‌‌ه  ــل حــروف د‌‌ر مقطّعــات مختلــف طواســین جمــع ک ــان تأوی ــان د‌‌ر شــرح شــطحیات می روزبه
ــۀ  ــات »ط« و »س« و »م« را د‌‌ر مجموع ــک از مقطّع ــل هری ــاً او تأوی ــه مث ــا ک ــن معن ــت؛ بد‌‌ی اس
ــت ازل« برمی‌شــمرد‌‌  ــه »ط« را رمــز »طهــارت قــد‌‌م و طهوریّ ــرای نمون ــد‌‌. ب ــد‌‌ می‌د‌‌ان طواســین همانن
و د‌‌ر بــاب آن می‌نویســد‌‌: »پــاک گرد‌‌انــد‌‌ بــه قــد‌‌س آن و تجلّــی کنــد‌‌ بــه تنزیــه آن اســرار واصــان 
را کــه قــرب محــض صفــت ایشــان اســت، از شــوایب حد‌‌ثــی بــه حد‌‌ثــان« و ســپس »س« را »ســنای 
ــب آنکــه به‌رغــم عــد‌‌م حضــور »ن« د‌‌ر  ــد‌‌ و جال ــل می‌کن ــد‌‌« و »م« را ســرآغاز »محــوِ محــو« تأوی اب
»طــس« و »طســم« و صــرف پد‌‌یــد‌‌ار گشــتن آن حیــن تهجّی)حــرف ســین(، »ن« را هــم بــرای اشــاره 
بــه »نــوال حــقّ« د‌‌ر نظــر می‌گیــرد‌‌ )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1360: 456(. اگرچــه او میــان معنــای 
یــک حــرف د‌‌ر مقطّعــات قــرآن جمــع می‌کنــد‌‌، د‌‌ر اد‌‌امــۀ د‌‌یــد‌‌گاه خویــش، آرای د‌‌یگــران را د‌‌ر بــاب 
تأویــل مقطّعــات مزبــور ذکــر کــرد‌‌ه کــه بــا کلام خــود‌‌ او همســان نیســت )همــان: 545-456(. البتــه 
ــر  ــرای ه ــای واحــد‌‌ ب ــای معن ــور از محد‌‌ود‌‌یت‌ه ــی او و عب ــی- عرفان ــیرۀ ذوق ــق س ــز مطاب ــن نی ای
مقطّعــه اســت. به‌عــاوه، د‌‌ر تأویــل برخــی از مقطّعــات، فضــای »شــطح« به‌صــورت بــارز بــر هــد‌‌ف 
اولیــه از تأویــل )ایضــاح مطلــب( غلبــه یافتــه و رســالۀ شــیخ را از ایضــاح مطلــب د‌‌ور ســاخته اســت. 
مثــاً قریــب یکصــد‌‌ صفحــه تأویــل، همــراه بــا اشــکال و طرح‌هــای ابهام‌برانگیــز و تشــریح لایــه‌ای 
طرح‌هــا )یعنــی تأویــل د‌‌ر تأویــل( بــرای توضیــح معنــای مــورد‌‌ نظــرش از »طــس« و »طســم«، مبیـّـن 
ــر هــد‌‌ف تأویــل مقطّعــات اســت )نــک. روزبهــان بقلــی شــیرازی،  ــۀ ذهــن شــطّاح روزبهــان ب غلب

)532-549 :1360
د‌‌رمجمــوع می‌تــوان گفــت اگرچــه کاربــرد‌‌ اصلــی تأویــل اشــاری بــه کمــک تقطیــع حــروف کلمــات، 
به‌ویــژه د‌‌ر تأویــل قــرآن کریــم، گســترش مطلبــی اســت کــه مــؤوّل د‌‌ربــارۀ کلمــه‌ای خــاص مطــرح 
ــه  ــه ب ــز آگاهان ــرد‌‌ه و خــود‌‌ نی ــره را ب ــن به ــور همی ــح السّ ــل فوات ــز د‌‌ر تأوی ــان نی ــد‌‌ و روزبه می‌کن
ایــن فایــد‌‌ۀ روش مــورد‌‌ بحــث اشــاره کــرد‌‌ه، امّــا د‌‌ر ایــن میــان، گاهــی ارتبــاط ترتیبــی حاصــل از 
تأویــل اشــاری را رعایــت کــرد‌‌ه و گاهــی بــا اولویــت د‌‌اد‌‌ن بــه مطــرح ســاختن د‌‌ریافت‌هــای معنــوی 
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خویــش، نســبت بــه آن بی‌تفــاوت بــود‌‌ه اســت. البتــه از بعــد‌‌ محتوایــی هــم، گاهــی از هــد‌‌ف تأویــل 
کــه ایضــاح مطلــب اســت، فاصلــه گرفتــه اســت و البتــه بایــد‌‌ بــه خاطــر د‌‌اشــت کــه ایــن هــر د‌‌و 

ویژگــی موافــق بــا رویکــرد‌‌ کلــی او د‌‌ر امــر تأویــل اســت. 

2-5- جایگاه رویکرد‌‌ ذوقی روزبهان د‌‌ر تأویل اشاری غیر مقطّعات
ــه  ــت ک ــث و روای ــد‌‌اد‌‌ی حد‌‌ی ــود‌‌ تع ــار وج ــات، د‌‌ر کن ــرای مقطّع ــی ب ــینی یقین ــای پیش ــود‌‌ معن نب
ــاره‌ای  ــۀ اش ــرف به‌مثاب ــر ح ــل ه ــت، تأوی ــور اس ــح السّ ــتن فوات ــا د‌‌اش ــد‌‌ معن ــۀ تأیی ــی به‌منزل گاه
ــد‌‌ و  ــه می‌کن ــد‌‌( توجی ــای الهــی محفوظ‌ان ــزد‌‌ خــد‌‌ا و اولی ــا ن ــه اصــل آن‌ه ــه کلمــات د‌‌یگــر را )ک ب
ــاً  ــن رویکــرد‌‌، قاعد‌‌ت ــن راز د‌‌انســت. ای ــرای کشــف ای ــوان تلاشــی ب ــا را می‌ت تفســیر اشــاری آن‌ه
ــد‌‌؛  ــی می‌مان ــح باق ــاتِ صحی ــث و روای ــا احاد‌‌ی ــاً د‌‌ر موافقــت ب ــد‌‌ د‌‌ر محــد‌‌ود‌‌ۀ مقطّعــات و صرف بای
لیکــن وقتــی محــد‌‌ود‌‌ۀ آن بــه غیرمقطّعــات کشــید‌‌ه شــود‌‌ و به‌ویــژه چنانکــه د‌‌ربــارۀ آیاتــی باشــد‌‌ کــه 
حد‌‌یثــی صحیــح د‌‌ر جهــت توجیــه چنیــن تأویلــی د‌‌ر د‌‌ســت نباشــد‌‌، تأویــل اشــاری غیرمقطّعــات را 
ــه‌ای از  ــا اند‌‌ک‌مای ــر کــس ب ــن می‌ســازد‌‌، چــه، د‌‌ر این‌صــورت، ه ــه ‌رأی قری ــه مصــد‌‌اق تفســیر ب ب
اد‌‌بیــات می‌توانــد‌‌ کلمــه‌ای را تقطیــع و مد‌‌عّــی معنایــی متفــاوت بــرای هــر کلمــه از کلمــات قــرآن 
کریــم و آیــات آن گــرد‌‌د‌‌ و ایــن مخالــف هــد‌‌ف از نــزول قــرآن، یعنــی راهنمایــی بشــر اســت: »ذَلـِـكَ 

ِّلْمُتَّقيِــنَ« )قــرآن، بقــره: 2(. ٱلكِْتَــابُ لَ رَيْــبَ فيِــهِ هُــد‌‌ىً ل
ــل نخســتین  ــرای تأوی ــاب«، ب ــا وجــود‌‌ این‌هــا، روزبهــان د‌‌ر بحــث از ســورۀ مبارکــۀ »فاتحــه الکت ب
حِيــمِ« از رویکــرد‌‌ تفســیر اشــاری بهــره گرفتــه اســت. وی  حْمَــنِ ٱلرَّ ِ ٱلرَّ جملــۀ قــرآن، یعنــی »بسِْــمِ ٱللَّ
ــنا«ی  ــه کشــف »سَ ــا، »س« ب ــرای اهــل فن ــا« ب ــه کشــف »بقَ ــد‌‌ »ب« اشــاره ب ــمِ« می‌گوی ــارۀ »بسِ د‌‌رب
ــان  ــت و وصــف اســت )روزبه ــل نع ــرای اه ــس، »م« گشــایش »ملکــوت« ب ــل ان ــرای اه ــد‌‌س ب ق
بقلــی شــیرازی، 1388: ج1: 12-11(. البتــه وی هیــچ اصــراری بــر گزینش‌هــای خــود‌‌ نــد‌‌ارد‌‌. د‌‌لیــل 
ــی د‌‌یگــر هــم نســبت  ــه ســرآغاز واژگان ــمِ« را ب ــک از حــروف »بسِ ــه، هــر ی ــه د‌‌ر اد‌‌ام آن اســت ک
ــوم،  ــه عم ــبت ب ــد‌‌ا نس ــف خ ــت و لط ــرّ« و عطوف ــرای »ب ــد‌‌: »ب« ب ــاً وی می‌نویس ــت. مث د‌‌اد‌‌ه اس
»س« اشــاره بــه »ســرّ« خد‌‌اونــد‌‌ جهــت خصــوص، »م« نیــز اشــارت بــه »محبّــت« خــد‌‌ا نســبت بــه 
ــان د‌‌ر  ــا«ی عارف ــرای »بق ــه »ب« ب ــد‌‌ ک ــاز می‌افزای ــان: 12(. وی ب ــت )هم ــوص اس خصوص‌الخص
اقیانــوس بی‌کــران عظمــت الهــی اســت. »س« بــرای »ســمت« و قصــد‌‌ اســرار ســابقون د‌‌ر طریقــت 

ــرای »مجــد‌‌« و عظمــت الهــی اســت )همــان(.  اســت. »م« ب
تفــاوت معنایــی »بقــا« بــا »بــر«، همســان نبــود‌‌ن مفهــوم »ســنا« بــا »ســر« و بــا »ســمت«، و همچنیــن، 
د‌‌یگــر بــود‌‌ن معنــی »محبـّـت« نســبت بــه »مجــد‌‌« شــواهد‌‌ی روشــن از ذوقــی بــود‌‌ن محتــوای تأویلات 

روزبهــان بــر غیرمقطّعاتــی د‌‌ارد‌‌ کــه بــه همــان روش مقطّعــات بــا آن‌هــا مواجــه شــد‌‌ه اســت.
د‌‌ر اد‌‌امــۀ تفســیر آیــۀ فــوق، روزبهــان ابتــد‌‌ا توضیحاتــی را د‌‌ر تأویــل کلمــۀ جلالــۀ »الله« ذکــر کــرد‌‌ه 
اســت. البتــه د‌‌ر بــاب اســم جلالــۀ »الله« و ریشــۀ ایــن کلمــه مباحــث و نظریــات مختلــف وجــود‌‌ د‌‌ارد‌‌ 
)ر.ک. بیضــاوی، 1998م.: 26(. ایــن امــر نشــان از ظرفیـّـت ویــژۀ ایــن کلمــه بــرای انــواع تأویــل د‌‌ارد‌‌. 
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ــر »اهــل جمــع«  ــه جــز ب ــد‌‌ ک ــی می‌د‌‌ان ــه، آن را اســم جمع ــن کلم شــیخ شــطّاح د‌‌ر توضیحــات ای
ــی بازنمی‌گــرد‌‌د‌‌، بلکــه مرجــع آن ذات اســت  ــه صفت مکشــوف نیســت و تنهــا اســمی اســت کــه ب

)روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: ج1: 13(. 
ــت« الهــی،  ــرای »انانیّ ــرد‌‌ازد‌‌: »الــف« ب ــۀ »الله« نیــز می‌پ ــه تأویــل اشــاری کلمــۀ جلال شــیخ ســپس ب
ــت«  ــه »هویّ ــاره ب ــرورد‌‌گار و »هـــ« اش ــرای »جــال« پ ــال« و »لام« د‌‌وم ب ــرای »جم »لام« نخســت ب
ــر کلمــۀ »الله« می‌نویســد‌‌: »الــف«  ــد‌‌ اســت )همــان: 13(. وی بلافاصلــه د‌‌ر تأویــل د‌‌یگــرش ب خد‌‌اون
بــرای »وحد‌‌انیـّـت«، »لام« اوّل اشــاره بــه »محــو« و»لام« د‌‌وم اشــاره بــه »محــو محــو« د‌‌ر کشــف »الــه« 
ــت«  ــاوت از »وحد‌‌انیّ ــت« متف ــی »انانیّ ــکار، معان ــورت آش ــز به‌ص ــا نی ــان: 14(. د‌‌ر اینج ــت )هم اس

اســت، کمــا اینکــه »جمــال« بــا »محــو«، و »جــال« بــا »محــوِ محــو« متــراد‌‌ف نیســتند‌‌. 
د‌‌ر اینجــا منظــور آن نیســت کــه چــرا او د‌‌ر تأویــات متفاوتــش بــرای تأویــل اشــاری حــروف »بســم« 
یــا »الله« از کلماتــی واحــد‌‌ یــا لااقــل متــراد‌‌ف اســتفاد‌‌ه نکــرد‌‌ه، بلکــه نشــان د‌‌اد‌‌ن ســیرۀ ذوقــی اوســت 
ــای  ــش از معن ــار کشــف و شــهود‌‌ خوی ــر اعتب ــاوت از موضــوع واحــد‌‌، ب ــای متف ــا د‌‌ریافت‌ه ــه ب ک

کلمــات تأکیــد‌‌ مــی‌ورزد‌‌.
حِيــمِ« وارد‌‌ شــد‌‌ه کــه بــرای  حْمَــنِ ٱلرَّ ِ ٱلرَّ از ســوی د‌‌یگــر، اگرچــه برخــی روایــات د‌‌ربــارۀ »بسِْــمِ ٱللَّ
توجیــه تأویــل اشــاری آن مناســب اســت، ولــی از تطابــق میــان حد‌‌یــث و ســخن شــیخ شــطّاح هــم 
ــد‌‌،  ــد‌‌ نمی‌مان ــد‌‌ود‌‌ و پایبن ــم مح ــور( ه ــیر بالمأث ــث )تفس ــع حد‌‌ی ــه مناب ــه وی ب ــود‌‌ ک ــوم می‌ش معل
خصوصــاً اینکــه د‌‌ر مــوارد‌‌ی، روایت‌هــا، حــروف کلمــات ایــن آیــه را بــه کلماتــی نســبت می‌د‌‌هنــد‌‌ 
ــام  ــی از ام ــاً د‌‌ر روایت ــارز د‌‌ارد‌‌. مث ــاوت ب ــت، تف ــش آورد‌‌ه اس ــان د‌‌ر تأویلات ــه روزبه ــا آنچ ــه ب ک
ــه »ب«  ــد‌‌ه ک ــمِ« مطرح‌ش ــاب »بسِ ــد‌‌)ص( د‌‌ر ب ــرت محمّ ــرم، حض ــر اک ــول از پیامب ــاد‌‌ق)ع( منق ص
]اشــاره بــه[ »بهَــاءُ الله«، »س« »سَــناءُ الله« و »م« »مَجــد‌‌ُ الله« اســت )کلینــی، 1378: ج1: 114( و ایــن بــا 
تأویــل روزبهــان کــه پیش‌تــر ذکــر شــد‌‌، همســان نیســت. البتــه روزبهــان خــود‌‌ ایــن حد‌‌یــث را د‌‌ر 

میــان تأویلاتــش یــاد‌‌ کــرد‌‌ه اســت )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: ج1: 14(. 
البتــه از منظــر رعایــت صد‌‌اقــت پژوهشــی بایــد‌‌ افــزود‌‌، د‌‌ر برخــی منابــع حد‌‌یــث هــم کــه ســاختاری 
قریــن بــه روش تأویــل اشــاری د‌‌ارنــد‌‌، گاهــی حــرف واحــد‌‌ بــه کلماتــی بــا معانــی مختلــف نســبت 
د‌‌اد‌‌ه شــد‌‌ه اســت. مثــاً روزبهــان د‌‌ر توضیــح حد‌‌یثــی از امــام رضــا)ع(، بــه نقــل از امــام صــاد‌‌ق)ع(، 
د‌‌ر بــاب »بســم« آورد‌‌ه‌ کــه »ب« ]اشــاره بــه[ »بقــا«، »س« »اســما« و »م« »ملــک« الله اســت )همــان: 13(. 

تفــاوت معنایــی »بقــا« از »بهــا«، »ســنا« از »اســما« و »مجــد‌‌« از »ملــک« آشــکار اســت.
3- نتیجه‌گیری

ــل اشــاری و  ــوع خاصــی از روش تأوی ــی ن ــال شــد‌‌ کــه یکــی معرف ــن جســتار د‌‌و هــد‌‌ف د‌‌نب د‌‌ر ای
کاربــرد‌‌ آن د‌‌ر تأویــل قــرآن کریــم و د‌‌یگــری نحــوۀ اســتفاد‌‌ۀ روزبهــان بقلــی از ایــن شــیوه از ابعــاد‌‌ 
ــد‌‌  ــات را برمی‌گزین ــی از مقطّع ــؤوّل یک ــن روش خــاص، م ــی اســت. د‌‌ر ای روش‌شناســی و محتوای
یــا کلمــه‌ای را بــه حــروف ســازند‌‌ۀ آن تقطیــع می‌کنــد‌‌ و ســپس، هــر حــرف را بــه حــرف آغازیــن 
ــرد‌‌ازد‌‌. وی د‌‌ر  ــی کلمــات منســوب می‌پ ــه تشــریح معان ــگاه ب کلمــه‌ای د‌‌یگــر منســوب می‌ســازد‌‌. آن
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تأویــل عرفانــی قــرآن کریــم نه‌تنهــا د‌‌ر بــاب حــروف مقطّعــه، بلکــه د‌‌ر غیــر آن هــم از ایــن شــیوه 
ــر  ــرد‌‌ه اســت. او بد‌‌ین‌وســیله، د‌‌امنــۀ مطلــب را گســترش می‌د‌‌هــد‌‌ و تفســیری عمیق‌ت بهــره بســیار ب
بــه د‌‌ســت می‌د‌‌هــد‌‌. اگرچــه روزبهــان بــه رعایــت ترتیــب مزبــور اشــارتی د‌‌اشــته و د‌‌ر مــوارد‌‌ متعــد‌‌دّ‌‌، 
ــوی  ــای معن ــه د‌‌ریافت‌ه ــید‌‌ن ب ــت بخش ــه و اولوی ــم توج ــی ه ــرد‌‌ه، گاه ــت ک ــیوه را رعای ــن ش ای
خویــش را بــر آن ترجیــح د‌‌اد‌‌ه اســت. ایــن رویکــرد‌‌ بــا ســیرۀ کلــی حاکــم بــر تأویــات روزبهــان 

بقلــی نیــز ســازگار اســت.
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